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HOTIFIKAZZIONUIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

[Nru, 275]
Pubblikazzjoni ta’ Abbozz ta’ Ligi
tis-Suppliment

HUWA avzat gaall-iniormazzjoni ge-
nerali illi Abbozz ta’ Ligi msejjan L-Att
ta’ 1-1965 li jemenda l-Ordinanza dwar
it-Taxxi tas-Suc¢cessjoni u Donazzjoni
huwa pubblikat tis-Suppliment li jinsab
ma’ din il-Gazzetta.

Is-7 ta’ Mejju, 1965,

[Nru. 276]

Nomina ta’ Senior Accoucher u
Professur

L-ONOR. I-Agent Prim Ministru ap-
prova illi Dr Arthur F. Camilleri, M.D.,
M.R.C.0.G.,, M.M.S.A,, D.CH. jig
nominat Accoucher fid-Dipartiment
Mediku u tas-Sahha u Professur tal-
Midwifery u Gajnakologija fl-Univer-
ta Irjali ta’ Malta, bi prova ghal sena,
b'sehih mit-12 ta’ April, 1965.

Is-7 ta’ Mejju, 1965.
[Nru. 277}

Kap ta’ Agenzija ghal Impiegi

L-ONOR. -Agent Prim Min'stru ap-

- provg illi Mr Gordon C. Wilson jigi
nominat Kap ta’ Agenzija f'Londra,
taht ilkontroll tal-Kummissarju Gho-
li, bliskop 1i jtejjeb opportunitajiet
ghal Maltin biex jemigraw ghar-Renju
Unit u biex jassikura impiegi, ghal peri-
jodu ta’ sentejn mid-19 ta’ April, 1965.

Is-7 ta’ Mejju, 1965.

[No., 275]

Publication of a Bill in Supplement

IT is notified for general information
that a Bill entitled the Succession and
Donation Duties (Amendment) Act,
1965 is published in the Supplement to
this Gazette.

7th May, 1965.

[No. 276}
Conjoint Medical Appointment

THE Hon. the Acting Prime Minis-

ster has approved that Dr Arthur F.

Camilleri, M.D., M.R.C.0.G,, M.M.S.A,,
D.C.H., be appointed Senior Accou-
cher in the Medical and Health De-
partment and Professor of Midwifery
and Gynaecology in the Royal Univer-
sity of Malta, on probation for one
year, with effect from 12th April, 1965.
7th May, 1965.

[No. 277}

Head of Employment Agency
THE Honourable the Acting Prime

" Minister has approved that Mr Gordon

C. Wilson be appointed Head of an
Agency in London, under the control
of the High Commissioner, for the pur-
pose of improving opportunities of
Maltese to emigrate to the United
Kingdom and to Secure employment,
for a period of two years from 19th
April, 1965.
7th May, 1965.
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[Nru. 278]
Applikazzjoni ghal Ghajnuna
IL-BOARD dwar 1-Ghajnuna lill-Industriji ir¢ieva l-applikazzjoni 1i gejja

ghal ghajnuna, jigifieri,

Industrija

Ghajnuna Mitluba

Produzzjoni ta’ Gugarelli rotob magh-
mulin bl-idejn.

(AIB 268)

1) Relief mittaxxa dwar IIn-
come;

ii) Kiri ta’ bini adattat;

iii) EZenzjoni mid-dazju tad-dwa-
na fuq materja prima.

Kull persuna li toggezzjona ghall-ghoti tal-ghajnuna msemmija hawn fuq tista’
tibghat din l-oggezzjoni lic-Chairman, Board dwar 1-Ghajnuna lill-Industriji, fi Zmien
14- il gurnata mid-data ta’ dan l-avviz skond il-paragrafu 3 tat-Tieni Skeda ta’
-Ordinanza ta’ Emergenza Nru. XXI ta’ 111959 dwar -Ghajnuna lill-Industriji, kif
emendata.

Is-7 ta’ Mejju, 1965.

[No. 278]
Application for Aids
THE Aids to Industries Board has received the following application
for aid, namely,

Industry Assistance Sought

Production of handmade soft toys. i) Income tax relief;
ii) Lease of suitable premises;

iii) Customs duty exemption on
raw materials.

Any person who objects to the grant of the above aids may submit his objection
thereto to the Chairman, Aids to Industries Board, within 14 days from the date of
this notice in terms of paragraph 3 of the Second Schedule of the Aids to Industries
Emergency Ordinance No. XXI of 1959, as amended.

7th May, 1965.
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[Nru, 279]
Nomina ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b’dan illi bis-sahha
tas-setghat moghtijin bl-Artikolu 20
ta’ -Att dwar il-Professjoni Nutarili u
Arkivji Notarili il-Qorti tar-Revizjoni
ta’ 1-Atti Nutarili innominat lin-Nutar
Joseph Sciberras, Nutar Delegat ghan-
Nutar Dr Francis Micallef, LL.D., B.A.,
sakemm dan ikun nieges minn dawn il-
iGzejjer,

Is-7 ta’ Mejju, 1965.

[Nru. 280]
Ufli¢jal Skrivan Gholj Temporanju
B'RIFERENZA ghan-Notitikazzjoni
tal-Gvern Nru. 252 tat-23 ta’ April,

[No. 279]
Appointment of Notary Delegate

IT is hereby notified that, in the exer-
cise of the powers conferred by sec-
tion 20 of the Notarial Profession and
Notarial Archives Act, the Court of
Revision of Notarial Acts has ap-
pointed Notary Joseph Sciberras to be
Notary Delegate for Notary Dr Francis
Micallef, LL.D., B.A., during the lat-
ter’s absence from these Islands. -

7th May, 1965.

[No. 280]
Temporary Higher Clerical Officer
WITH reference to Government
Notice No. 252 dated 23rd April, 1965,

1965, l-isem tas-Sur Constantine W. the name of Mr Constantine W. Spiteri
Spiteri gie ippubblikat bi svista bhala was inadvertently published as Mr
s-Sur Constance W. Spiteri. Constance W. Spiteri.
Is-7 ta’ Mejju, 1965. 7th May, 1965.
[Nru. 281]
Nomini — Appointments
L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan li gej:—
The Honourable the Prime Minister has approved the following:—
Isem Dipartiment Post Data
Name Department Post Date
* Mr John P. Sultana Edukazzjoni Surmast 28. 9.64
Education Master
(OPM/E/632/58/1I)
* Mr Joseph A. Abdilla, do. Lecturer 1. 4.65
B.Sc.(Eng.) M.Sc.(Eng.) (Sec./E[1821/61)
* Mr Lawrence J. Pullicino Pulizija Sotto-Spettur 22. 4.65
Police Sub-Inspector
(OPM/E[348/55)
* Mr Paul J. Grech do. do. 22. 4.65
5
.
a

* bi prova ghal sena.
Is-7 ta’ Mejju, 1965.

* on probation for one year.
7th May, 1965.
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[Nru, 282]
Nomina Temporanja — Acting Appointment

L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan li gej:— ‘
The Honourable the Prime Minister has approved the following:—

Isem Dipartiment Post Data
Name Deapartment Post Date
Mr Vincent Grech Affarijiet Agent Segre- 29. 4.65
tal-Common- tarju ta’ I-
wealth u l-Esteru| Affarijiet tal-
Commonwealth Common-
and Foreign wealth
Affairs u l-Esteru
Acting
Common-
wealth
and Foreign
Affairs
Secretary
(OPM/E/301/65)

Is-7 ta’ Mejju, 1965.

AVVIZE

AVVIZI TAL-PULIZIJA
[Nru. 55]
Sospensjoni ta’ Traffiku

Bis-sahha ta’ 1-Artikolu 81 (1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi lingenji tas-sewqan ma jku-
nux jistghu jghaddu mit-toroq imsem-
mijin hawn taht fid-dati u bejn il-hini-
jlet indikati, minhabba 1-Festi 1i jik-
kommemoraw ir-Raba’ Centinarju ta’
I-Assedju I-Kbir ta’ 1-1565.

L-ISLA
Fit-18 ta’ Mejju, 1965, bejn it-8 a.m.
u d-9.30 a.m., minn Triq ir-Rebha,
Pjazza 1-Papa Benedittu XIV bejn Trig

wan Pietru u San Pawl u Triq il-Habs
il-Qadim.

Is-7 ta’ Mejju, 1965.

V. de Gray,

Kummissarju tal-Pulizija

7th May, 1965.

NOTICES

POLICE NOTICE
[No. 55]

Suspension of Traffic

In virtue of Section 81 (1) of the
Code of Police Laws, (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
streets mentioned hereunder will be sus-
pended on the date and between the
hours indicated, in connexion with the
Festivities commemorating the Fourth
Centenary of the Great Siege 1565.

BENGLEA

On the 18th May, 1965, between 8
a.m. and 9.30 a.m., through Victory
Street, Pope Benedict XIV Square bet-
ween St Peter and St Paul’s Street and
Old Prison Street.

7th May, 1965.

V. de Gray,

Commissioner of Poliee.
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[Nru. 56]

Suspensjoni ta’ Traffiku

Bis-sahiha ta’ I-Artikolu 81(1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi l-ingenji tas-sewgan ma
jkunux jistghu jghaddu mit-toroq im-
semmijin hawn taht mill-10.15 a.m. sa
bejn wiehed u ielior nofs in-nhar tal-
Hadd, is-16 ta’ Mejju, 1965, minhabba
tigrija tal-bicycles li ghaliha ga nghata
permess mill-Gvern:—

GHAWDEX

(a) Dik il-bi¢céa ta’ Trig Sannat,
bejn Pjazza San Frangisk, ir-Rabat, u
Trig Salib it-Toroq Sannat/Munxar,
Sannat;

(b) Dik il-bi¢¢a trig minn Salib
it-Toroq  Sannat/Il-Munxar, Sannat
minn Triq il-Hamrija, Triq it-Tigrija,
Pjazza San Gwann Battista, Trig San
Bartilmew, Triq l-Imgarr, ix-Xewkija;

(¢) Triq il-Gnien, Pjazza tal-Knis-
ja, parti ta’ Triq Ghajnsielem, bejn
Pjazza tal-Knisja u Trig il-Fawwara,
Triq il-Fawwara, Trig Hamri, parti ta’
Trig Sant’Antnin, bejn Triq Hamri u
Trig il-Qala, Ghajnsielem, Triq il-Qala,
bejn Trig Sant’Antnin, Ghajnsielem u
Trig Tal-Hniena, ix-Xewkija;

(d) Trig Tal-Hniena, Trig I-Im-
garr, ix-Xewkija;

(e) Trig IMmgarr u Triq it-Tigrija
sa Salib it-Toroq ir-Rabat,

It-traffiku kollu li jkun diehel fuq it-
toroq imsemmijin hawn fuq barra minn
dawk il-vetturi konnessi ma’ l-organiz-
zazzjoni u t-tmexxija tal-kompetizzjo-
nijiet jigi jew imdawwar jew jithalla
ghaddej skond id-diskrezzjoni tal-Pu-
lizija. u ebda  moviment ta’ vetturi,
kemm jekk huma mekkani¢i u kemm
jekk le, ma jithalla matul ir-rotta.

Is-7 ta” Meijju, 1965.
V. de Gray,

Kummissariu tal-Puliziie.

[No. 56}
Suspension of Traffic

In virtue of Section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
streets and roads mentioned hereunder
will be suspended from 10.15 a.m. till
approximately 12 noon on Sunday, the
16th May, 1965, in connexion with a
bicycle race for the holding of which
permission has been granted by the
Government:—

GOZO

(a) That stretch of Sannat Road,
between St Francis Square, Victoria,
and Sannat/Munxar Cross Road, San-
nat;

{(b) That stretch of road from
Sannat/Munxar Cross Road, Sannat
through Soil Street, Racecourse Street,
St John the Baptist Square, St Bartho-
lomew Street, Mgarr Road, Xewkija;

{c) Garden Street, Church Square,
part of Ghajnsielem Street, between
Church Square and Fawwara Street,
Fawwara Street, Hamri Street, part of
St Anthony Street, between Hamri
Street and Qala Road, Ghajasielem,
Qala Road, between St Anthony Street,
Ghajnsielem and Tal-Hniena Road,
KXewkija.

(d) Tal-Hniena
Road, Xewkija;

(¢) Mgarr Road and Racecourse
Street up to Crossroads Victoria.

Road, Mgarr

All vehicluar traffic converging on
the above-mentioned roads other than
those vehicles connected with the or-
ganization and the running of the com-
petitions will be either deviated or al-
lowed to proceed at the Police discre-
tion and no movement of any type of
vehicle, mechanical or otherwise will
be permitted along the route.

7th May, 1965.
V. de Gray,

Comnissioner of Poliee.
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Nomination of Candidates from Malta for Entry to the Royal Military Academy
Sandhurst, with the Object of Obtaining Permanent Commissions in the British
Regular Army.

The Army makes provision for the nomination each year of a limited number
of candidates from Member countries of the British Commonwealth and other
British territories for entry to the Royal Military Academy, Sandhurst.

2. The general conditions of nomination are set out below. Applications in
respect of the Januarv, 1966, intake should be submitted in writing to the Admi-
nistrative Secretary, Prime Minister’s Office, Auberge d’Aragon, Valletta, so as
to reach him by the 31st May, 1965. The enveloves containing the applications
should be marked “Sandhurst Entry” on the top left-hand corner. )

3. In order to be acceptable applications for nomination must meet the con-
ditions set out below as well as such other selection requirements as may be decided
upon by the nominating authority in Malta.

Domicile and Nationality

4. (a) All candidates from Member countries of the British Commonwealth,
the colonies, etc., must be members of families established and resident in the
country from which the application is made.

(b) All candidates must be British subjects, British protected versons or
- citizens of the Irish Republic, whose varents are British subjects, British pro-
tected persons, or citizens of the Irish Republic.

Age
5. The upper age limit for entry to the Roval Military Academv Sandhurst is

19 years on 1st January of the same year for a Tanuary intake, and 19 years on 1st
August of the same year for:the September intake.

A candidate must have attained his 18th birthday at the time of entry.

Education

‘6. The candidate must have passed an examination which is acceoted as being
eauivalent to the General Certificate of Education at Ordinary Level with passes in
English and three other subiects. In exceptional cases, e.g. where it can be proved
that a candidate has been prevented by unavoidable causes from obtaining the ap-
propriate certificate, a headmaster’s statement, that a candidate has attained the
standard of education required will be accepted in lieu of the actual certificate.

The decision as to whether a certificate obtained is eauivalent to (or higher
than) the General Certificate of Education, or whether the circumstances justify the
acceotance of a Headmaster’s certificate, is made by the Sandhurst Entry Board and
is final.

- 7. Candidates however who do not have qualifications considerably in excess
of those given above i.e. the equivalent of 5 passes in the General Certificate of
Education including English Language and Mathematics (two subjects being at
Advanced Level) will be required to attend, at the Army School of Education, a
course lasting three months. At the end of the course they must pass an exami-
nation before being eligible for a place at the Royal Military Academy Sandhurst.

Marriage - - -
. 8. A candidate must be unmarried. No cadet is permitted to marry while at
the Royal Military Academy Sandhurst. If a cadet marries while at the Academy
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he will be returned to his unit and will be held to serve on the terms of his enlis’t—z
ment as a Regular soldier. (See para. 16). '

Medical Fitness

9. A candidate must be fit by British Army standards for service in any part
of the world.

Local Selection Procedure

10. All candidates will undergo selection tests conducted by the appropriate
nominating authority.

Final Selection

11. Final selection will be made by the Regular Commissions Board in the
United Kingdom and confirmed by the Ministry of Defence. (See para. 16 Successful
Candidates and para. 18 Entry to the Royal Military Academy Sandhurst).

‘Free Passage to United Kingdom for Nominated Candidates

12. Candidates, whose eligibility and eeneral suitability have been established
by the appropriate nominating authority will be granted a passage at public expense
from a seanort/airport in the country of domicile to the United Kingdom. In the
case of stations served by trooping aircraft passage will be by this means. Candidates
from other countries will be granted 2nd Class sea passage or civil air (tourist)
passage whichever is the more economical.

Financial Liability of Parents

13. (a) At the time of his application, or as soon as possible thereafter, the
parent or guardians of each candidate will be asked to nominate some respon-
sible person in the Unjted Kingdom who is willing to act as guardian to, and
be responsible financially for, the candidate in the event of his nomination to
appear before the Regular Commissions Board.

(b) It is pointed out that the cost of sea passage (2nd or Tourist Class)
or of Air Charter passage from the port of embarkation or emvlanement in
the candidate’s home country to the port of arrival in the United Kingdom is
the limit of the Government of Great Britain’s financial responsibility before
acceptance for training for a Regular commission in the British Army.

(c) 'All other expenses such as pocket money for the journey, and full
maintenance on arrival in the United Kingdom are the responsibility of the
parents or guradians of the individual candidate.

(d) On elistment as a successful candidate this liability is removed to a
great extent, but it is strongly recommended that, if possible, some provision
should be made for the almost inevitable extra expense incurred by the can-
didate during leave periods, especially the long leaves between terms at Sand-
hurst, and for the up-keep of civilian clothes, which may be worn when off
duty. - : : -

() The parents or guardians of a candidate who is not accepted by the
Regular Commissions Board will continue to be responsible for his mainte-
nance and for his return passage to his own country if this is desired.

Date of Receipt of Application and of Interview at Regular Commissions Board

14. Applicants for the January, 1966 entry must be interviewed in August to
enable them to attend, if necessary, the course at the Army School of Education. -
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_15. The interviews will take place as soon as practicable after the candidate’s
arrival in the United Kingdom. The Board is situated at Westbury in Wiltshire and
the selection procedure will last for three or four days. For the period he is at
Wes‘gbury the candidate will be fed and lodged free of charge, but he will be
required to pay his own travelling expenses to and from Westbury and his place
of residence in the United Kingdom.

Within a few days of leaving the Board, he will receive official notification from
the Secretary, Sandhurst Entry Board of his acceptance or non-acceptance.

Successful Candidates

16. (a) Candidates whose acceptance by the Regular Commissions Roard is
confirmed by the Sandhurst Entrv Board will be speciallv enlisted forthwith on
a snacial tvne “S” Regular Army Encasement of 3 vears. On enlistment they will
be entitled to the same rights and privileses as recidents of the United Kinodom
who enlist voluntarily. They will NOT be entitled to a free passage to their
home country during. or at the end of their service in the ranks, except as
provided for in para. 24. :

() (@) In the event of an accepted candidate subsequently terminating
his candidature for a commission for reasons under his own control, and
wishing to be released from his liabilitv to complete his Resular Army
Engagement as an other rank, or if allowed to resign after serving as an
officer for less than three years, the Army would require a refund of his
passage money.

(i) Also, in the event of an accepted candidate subseauently termi-
nating his candidature for a commis<ion for reasons under his own control
and wishing to be released from hig liability to comvlete his Regular engage-
ment as an other rank, the Army would require in addition to refund of
passage money, payvment of a sum (at present not exceeding £200) as laid
down in the Pay Warrant for purchase of discharge.

(iiiy An officer commissioned on comvletion of training at Sandhurst
will not, under normal circumstances, be permitted bv the Armv Council
to resign before the completion of three vears’ service as an officer after
leaving Sandhurst. (See para. 11 of A.C.I. 319 of 1963).

(iv) In acknowledsement of liability for refund of nassage money it
will be necessarv for the narents or guardians of a candidate to sign an
undertaking in terms of para. 14 (f) of the apvlication form.

(©) An enlisted candidate whose candidature is terminated through no
fault of his own will not be required to comnlete his Regular Army engagement
as an other rank unless he so desires. (See para. 24).

Unsuccessful Candidates

17. There is no appeal against the decision of the Ministrv of Defence as to a
Candidate’s suitability for admission to the Royal Military Academy Sandhurst,

Entry to Sandhurst

18. TIntakes are in January and September each vear. Enlistment will take
place aporoximately 4'weeks before the date of entry. After enlistment, candidates
will be on unpaid leave until the dates of the intakes. Candidates will be interviewed
at the Regular Commissions Board, Westbury, Wilts as shortly before the date of
enlistment as possible so as to reduce the amount of time they must spend in the
United Kingdom at their own exvense. Candidates who are reouired to attend the
Army School of Education will be enlisted immediately after passing the Regular
Commissions Board and will be clothed and equinped at the depot of their Regiment
and then posted to the Army School of Education.



Is-7 ta’ Mejju, 1965] | 1483

The Sandhurst Course
19. (a) Length of Course. The Course is of 2 years’ duration, and is divided
into six terms. Leave is granted between terms.
(b) Fees. No fees are payable and the use of text books is free of charge.

(c) Status. Candidates are “Other Ranks” and are subject to Military
Law. They have the privileges of officer cadets.

(d) Pay. Officer cadets will receive pay at 15s. 0d a day on entry to the
Academy; This rate will be increased to 19s. 0d a day on completion of
twelve months’ service. This is in addition to full board.

() Uniform is provided free. Plain clothes may be worn on occasions
authorised by the Commandant.

Preference for Arm and Regiment

20. The Royal Military Academy Sandhurst provides officers for the House-
hold Cavalry, Royal Armoured Corps, Royal Artillery, Royal Engineers, Royal
Signals, Foot Guards, Infantry of the Line, Parachute Regiment, Royal Army
Ordinance Corps, Royal Electrical and Mechanical Engineers, Royal Military

Police and Intelligence Corps.

All Officer Cadets are asked while at Sandhurst to state their preference for
three arms.

In the case of the Royal Armoued Corps and Infantry they must also state
a claim for consideration for appointment to a particular regiment and may add
two others in order of priority. Every effort will be made to meet their wishes
especially if these are based on family or territorial claims. The existence of vacan-
cies and the needs of the Army as a whole must, however, always be the determin-
ing factor in deciding to which corps or regiment a cadet will be commissioned.

Where other considerations are equal, priority regarding a claim to a particular
regiment will be given in accordance with a candidate’s performance on the course

at Sandhurst.

Commissioning

21. On completing the course successfully, Officer Cadets will be commis-
sioned in the rank of 2nd Lieutenant. On appointment to a commission, the Officer
Cadet is discharged from the Regular Army engagement into which he entered
as an “Other Rank” (See para. 16).

On satisfactory completion of service, eligibility for terminal awards, i.e.

retired pay and terminal grant, or service gratuity, will be governed by the pro-
vision of the Army Pensions Warrant in force at the time of retirement.

Pay

22. The daily rates of pay to the rank of Lieutenant Colonel for officers
serving in the Arms shown in para. 20, are subject to periodic review. The following
are the rates in force with effect from 1st April, 1963:—

2/Lieutenant ... 34. 6.

Lieutenant 39. 6. rising to 46. 6.
Captain 58. 6. ,, , 66. 0.
Major 78. 6. ,, , 95 0.
Lt. Colonel 106. 0. ,, ,, 119. 0.
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Free Passage to Place of Domicile Qutside the United Kingdom during leave and
and at the end of Service

23. Sixty-one days special (DOMCOL) leave in the country of normal domicile,
exclusive of travelling time with travel at public expense, will be admissible once
in five years sub}ecc to the conditions laid down in the Leave Manual 1961, paras.
250-263. An officer domiciled outside the United Kingdom may, on retirement or
when called upon to resign, otherwise than under the Pay Warrant 1959 Article 237
or on resignation, be granted passage to the port nearest to his domicile, subject
to the conditions laid down in the Regulations for the Allowances of the Army.

24. An enlisted candidate who elects to complete his service in the ranks
after failing to get a commission through no fault of his own may also, on being
dlscharged on completion of his service in the ranks, be granted passage to the
port nearest to his domicile, subject to the conditions laid down in the Regulations

for the Allowances of the Army.

ORDINANZA DWAR
L-ORGANIZZAZZYDONI TAD-
DIPARTIMENT MEDIKU U

TAS-SAHHA (KAP. 148)

Regolamenti ta’ 1-1959 dwar
I-Elezzjonijiet ghall-Kunsill Mediku
Nomina ta’ Kandidati,

Ngharrfu skond id-disposizzjonijiet
tar-Regolamlent 4 tar-Regolamenti ta’
1-1959- dwar 1-Elezzjonjjiet tal-Kunsill
Mediku illi n-nomina ta’ kandidati biex
jimtlew vakanzi ta’ Zewg apotekarji
bhala membri addizzjonali tal-Kunsill
Medlku, li gew kagunati bir-rizenja taz-
zewg membri addizzjonali li hemm re-
ferenza ghalihom fil-paragrafu (b) tas-
sub-artikolu 4 ta’ l-artikolu 19 ta’ 1-Or-
dinanza dwar 1-Organizzazzjoni tad-Di-
partiment Mediku u tas-Sahha (Kap.
148) jigu milqughin mir-Registratur
tal-Kunsill Mediku fl-Uffié¢ju tal-Kun-
sill Mediku, 15, Trig il-Merkanti, II-
Belt Valletta, nhar 1-Erbgha u nhar il-
Hamis, it-12 u t-13 ta’ Mejju, 1965,
bejn id-9 a.m. u nofs in-nhar u bejn is-
2.30 u 1-4.30 p.m.

Il-formoli tan-nomina ghall-kandidati
jigu akkwistati mill-ufficéju msemmi
hawn fuq f’Malta, u mill- Isptar Victoria
’Ghawdex.

J: Scerri,

E. Sc‘qembrl W1smayer '

L. M. Pace.
Is-7 ta’ Mejju, 1965.

MEDICAL AND HEALTH
DEPARTMENT (CONSTITUTION)
ORDINANCE (CAP, 148)

Medical Council (Elections)
Regulations, 1965

Negnination of Candidates

It is hereby notified in pursuance of
the provisions of Regulation 4 of the
Medical Council (Election) Regula-
tions, 1959, that the nomination of can-
didates to fill vacancies of two apothe-
caries as additional members of the
Medical Council, resulting from the
resignation of the two additional mem-
bers referred to in paragraph (b) of
subsection 4 of section 19 of the Me-
dical and Health Department (Consti-
tution) Ordinance (Cap. 148), will be
received by the Registrar of the Medi-
cal Council at the Medical Council
Office, 15, Merchants Street, Valletta,
on Wednesday and Thursday, 12th and
13th May, 1965, between 9 am. to 12
noon and between 2.30 and 4.30 p.m.

.- Nomination forms for candidates are
obtainable from the above, mentioned
office in Malta, and from Victoria Hos-
pital in Gozo. :

]. Scerri,
E. Schembrj Wlsmayer,
L. M. Pace.

7th May, 1965.
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UFFICCJU TA’ L-ART
Offerti

Jistghu jintbaghtu offerti maghluga fkull Zur-
nata u jigu miftuia kall phar ta’ Hamis
fi-10 am., ghall-kivi tal-postijict li jJidhru
hawn taht.

Posti Nri.
Bormla.

Posti Nri, 3, 5, 6, 7, 8, 10, 11 u 13
v mhazen Nri. 1 u 2, Suq tal-Hamrun.

6 u9 sa lo, is-Suq ta’

Imwejjed tal-hut Nri. 1 sa 5, Is-Sug
tal-Flut, il-Birgu.

Posta G, Xatt
Valletta,

Ortijiet taz-Zebbug (Zewg
f'Polverista Gate, Bormla.

Ort taz-Zebbug fi Triq
Ghajnsieletti, Ghawdex.

Ort taz-Zebbug ‘“ta’ Brieghen” li-
miti tax-Xewkija, Ghawdex.

il-Barriera, Il1-Belt

irqajja)

I-Imgarr,

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-18 a.m,
tal-HAMIS, it-13 ta’ Mejju, 1965, for:—
Avvizi Nri. 59/62. Kiri ta’ mhazen

15, 47, 53 u 55, Triq il-Mithna, Bormla,

Avviz Nru. 63. Kiri tal-post 17, Is-
Sur ta’ San Gwann, Bormla (ma ghand-
hux jintuza ghal abitazzjoni).

Avviz Nru. 64. Kiri tal-post 30,
Trig Nelson, Bormla (ma ghandhux
jintuza ghal abitazzjoni.)

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m,
tal-HAMIS, 1-20 ta’> Mejju, 1965, ghal:—

Avviz Nru. 65. Kiri tal-post bhala
vojt (hanut) 4/5, Xatt il-Barriera, Il-
Belt Valletta.
~ Ayviz Nru, 66. Kiri tal-post bhala
vojt (hanut) 7, Pjazza il-Magazzinagg,
il-Furjnana.

Avviz Nru. 67. Kiri tal-post bhala
vojt (hanut) 234, Xatt ta’ Tas-Sliema, il-
Gzira.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
- tal-HHAMIS, it-3 ta’ Gunju, 1965, ghal:—

* Avviz Nru. 68/70. Kiri ta’ posti 3, 4
u 7, Sug ta’ Bormla.

* Avviz Nru. 71. Kiri ta’ mahzen 4, Is-
Sur ta’ San Pawl, Bormla. ~
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LAND OFFICE
Tenders

Sealed tenders for the lease of the following
tenements will be received on any day and
opened every Thursday at 10 am.

Stalls Nos.
picua Market,

Stalls Nos. 3, 5, 6,7, 8, 10, 11 and 13
and Stores Nos. 1 and 2, Hamrun
Market.

Fish tables Nos, 1 to 5, Fish market,
Vittoriosa.

Stall G, Barriera Wharf, Valletta.

6 and 9 to 16, Cos-

Olive groves (two plots) at Polveris-
ta Gate, Cospicua.

Olive Grove at Mgarr Road, Ghajn-
sielem (Gozo.

Olive Grove
Xewkija, Gozo.

“Ta’ Brieghen”, l/o

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 13th May, 1965, for:—

Advt. Nos. 59/62. Lease of stores

45, 47, 53 and 55, Windmill Street,
Cospicua.
Advt. No. 63. Lease of premises 17,

St John’s Bastion, Cospicua (not to be
used for habitation).

Advt. No. 64. Lease of premises 30,
Nelson Street, Cospicua (not to be used
for habitation).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 20th May, 1965, for:—

Advt. No. 65. Lease of bare pre-
mises (shop) 4/5, Barriera Wharf, Val-
letta.

Advt, No, 66. Lease of bare pre-
mises (shop) 7, Granaries Square,
Floriana.

Advt, No, 67. Lease of bare pre-
mises (shop) 234, Sliema Wharf, Gzira.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, 3rd June, 1965, for:—

* Advts. Nos. 68/70. Lease of stalls 3,
4 and 7, Cospicua Market,

* Advt. No. 71. Lease of store 4, St.
Paul's Bastion, Cospicua.
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* Avviz Nru. 72. Kiri ta’ garage Nru. 3
fi triq minghajr isem kantuniera ma’
Blossom Junction, Sta. Lucija.
* Avviz Nru. 73. Kiri ta’ mhazen 80,
82, 84 u 85, ix-Xatt tal-Mollijiet, il-
Marsa.
(*) Avviz li gieghed jidher ghall-ewwel darba.
i-offern jridu jswru biss fuqg il-zor
mola preskritta, li flimkien mal-koo-
dizzjonijiet li ghandhom x’jagsmu u
dokumentj ohra, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed japplika ghalihom fl-Uffi¢:
¢ju ta’ 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, II-
Belt Valletta, f'kull gurnata tax-xoghol
oejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.
Is-7 ta’ Mejju, 1965.

E. Mz

Kummissarju ta 1-Ar1

* Advt. No. 72. Lease of garage No. 3
in unnamed street ¢/w Blossom Junc-
tion, Sta. Lucia.

* Advt. No. 73. Lease of stores 80, 82,
84 and 85, Jetties Wharf, Marsa.

(*) Advertisement appearing for the first time.

Tenders should ve made only on the
srescribed form which, together with
ine relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

7th May, 1965.

. Mizzi

Commissioner of Landg

e

(3%

RATI TAL-KAMBIJU —

RATES OF EXCHANGE

UFFICCJU TAT-TEZOR — Is-7 ta’ Mejju, 1965.

TREASURY — 7th May, 1965.

Dawn ir-rati tal-kambju ghandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-dazju
tad-Dwana skond l-artiklu 10 ta’ I-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji ta’ I-Importazzjoni

fuq valuri mfissrin f'fatturi jew dokumenti ohra barranin:
The following rates of exchange are to be observed
section 10 of the Import Duties Act, 1964 on value expressed

ments i —

in computing Customs
in foreign

Duty in terms of
invoices or other docu-

Ghall-periodu bejn it-12 ta’ Mejju, 1965, u t-18 ta’ Mejju, 1965.

For the period between 12th May, 1965 and

American Dollar 2.79714

Austrian Schilling ... 72.25

Belgian Frane ... 133.84

Canadian Dollar 3.0195

Chinese Dollar... 6.89

Danish Crown ... 19.841p | Per Pound

Dutch Florin ... 10. 0790 Sterling

Egyptian Piastre 121% Kull Lira
N " {Suez)® 973 Sterlina

Frencl Frane ... 18.7170

German Deutschmark ... 11.1290

Greex Drachma 833

Hungarien Florint ... 32.81

* applies to Suez Canal Shipping dues only.

18th May, 1965.

Italian Lira 1747 .87

Japanese Yen ... 1014}

Norwegian Crown ... 20.00

Portuguese Hscudo.. 80.19 Per Pound
Prague Crown ... 20.16 L Sterling
Spanish Peseta 167 .b8% Kull Lira
Swedish Crown 14.4265 | Sterlina
Swiss Frane 12,16

Tuarkish Pound... 25.25

Yugoslav Dinar... 2100

4
125 per £100 sterling
. 1s. 2d.§%per Dollar
. 1s. 6d. per Rupee
. 1s. 6d. per Rupee

Australian Pound ... £A.
Hong Kong Dollar...
Indian Rupee ..

Pakistan Rupee

Jos. FARRUGIA,
Accountant-Generali u Direttur tal-Kuntratii.

Accountant-General and Director of Contracts.
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UFFICCIU TAT-TEZOR
Offerti

Jistghu jimbaghtu offerti maghlugin sal-10 =a.m.
{al-ERBGHA, id-19 ta’ Mejju, 1965, ghal:—

Avviz Nru. 96. Provvista ta’ sufra.

Avviz Nru. 97. Provvista ta’ lenza
tal-polyethylene.

Avviz Nru. 102. Provvista ta’ hbula
tal-haxixa.

Avviz Nru, 104. Provvista ta’ tagh-
mir 1j jitfi n-nar.

Avviz Nru. 108, Xiri ta’ Bills tat-
Tezor tal-Gvern ta’ Malta.

Avviz Nru. 109. Provvista ta’ zal-
zett frisk ta’ tip Ingliz sal-15 ta’ Marzu,
1966.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin safl-10 aum,
1al-ERBGHA, is-26 ta’® Mejju, 1965, ghal:—

Avviz Nru. 103. Provvista ta’ pi-
tazzi.

Avviz Nru. 111. Provvista ta’ ghalf
matul Lulju/Settembru, 1965.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-16 a.m.
tat-TNEJN, il-31 ta’ Mejjn, 1965, ghal:i—

* Avviz Nru. 118.

senza ghall-halib.

* Avviz Nru, 119.

mos kohol.

* Avviz Nru. 120.

vaniji tubulari.

* Avviz Nru. 121,

si salt-glazed.

Provvista ta’ es-
Provvista ta’ qo-
Provvista ta’ skri-

Provvista ta’ katu-

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal, ERBGHA. it-2 ta’ Gunju, 1965, ghal:—

Avviz Nru., 105. Provvista #.’
mobile crane.
Avviz. Nru. 106. Provvista ta’

mwiezen bid-dial ghal fuq il-bankijiet.
Jistghu jJinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGHA, id-9 2’ Gunin, 1965, ghal:—

Avviz Nru. 107. Provvista ta’ bowser
bi trailer.

Avviz Nru, 110. Provvista ta’ vans
li jahdmu bid-diesel.

Avviz Nru. 112. Provvista ta’ xbie-
ki tas-sajd tan-nylon u lenza.

THE TREASURY

Tenders

Sealed temders will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, May 19, 1965, for---

Advt. No. 96. Supply of corkwood.

Advt, No. 97. Supply of polyethy-
lene twine.

Advt. No. 102. Supply of sisal rope.

Advt. No. 104. Supply of firefight-
ing equipment,

Advt. No. 108. Purchase of Malta
Government Treasury Bills.

Advt, No. 109. Supply of English

type fresh sausages up to March 15,
1966.

Sealed tenders will be received up to 10 am.
on WEDNESDAY, May 26, 1965, for:—

Advt. No. 103.
books.

Advt. No, 111. Supply of fodder
during July/September, 1965.

Supply of exercise

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, May 31, 1965, for:—

* Advt. No. 118. Supply of milk
flavouring syrup.

* Advt, No. 119. Supply of blue
shirts.

* Advt. No. 120. Supply of tubular
desks.

* Advt. No. 121. Supply of salt-glazed
ware pipes.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, June 2, 1965, for:—

Advt. No. 105.
crane,

Supply of a mobile

Advt. No. 106. Supply of counter
dial scales.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
WEDNESDAY, June 9, 1965, for:—

Advt. No. 107. Supply of a bowser
with trailer.

Advt, No, 110. Supply of diesel-
driven vans. ,

Advt. No. 112.  Supply of nylon
fishing nets and twine.
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Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-1y a.m.
tal-ERBGHA, is-16 t2’ Gunju, 1965, ghal:—

Avviz, Nru, 113.
tal-halib.

'Avviz Nru, 114. Provvista ta’ karta
ghat-tqartis tal-butir.

Provvista ta’ trab

Avviz Nru. 115:. Provvista ta’ garar
tal-halib tal-10 galluni.

Avviz Nru, 116. Provvista ta’ sodod
bit-testieri ghall-kbar.

Avviz Nru. 117. Provista ta’drogi u
kemikali.

* Avvizi li qeghdin jidhra l-ewwel darba.
L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta 1i, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffic¢ju tat-
Tezor, Il-Palazz, I1-Belt Valletta, f'kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-
ghodu u nofs in-nhar.
Is-7 ta’ Mejju, 1965.
Jos. FARRUGIA,
Accountant General
u Direttur tal-Kuntratti.

Radd ta’ Flus b’Kuxjenza

L-Accountant-Generali  jgharraf li
waslit:ii s-somma ta’ ghaxar xelini (10/-)
bhala “Radd ta’ Flus b’Kuxjenza” fl-4
ta’ Mejju, 1965.

Is-7 ta’ Mejju, 1965.

DIPARTIMENT
TA’ L-AGRIKOLTURA
Avviz Nru, 8/65

Sa nofs in-nhar tal-Gimgha, il-11 ta’
Gunju, 1965, fl-Ufficéju ta’ 1-Agrikol-
tura, 93, Trig l-Arcisqof, II-Belt Val-
letta, jir¢ievu offerti maghluqin ghall-
provvista u tqassim ta’ Steam Soil
Sterilizer,

Il-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra dwar il-kondizzjonijiet
ta’ dan il-kuntratt jistghu jigu akkwis-
tati mill-Ufficéju Principali, 93, Triq -
Aréisqof, II-Belt Valletta, f'kull gurna-
ta tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uf-
ficcju.

Is7 ta’ Mejju, 1965.

(Agric. 36/4/65)

V. J. CASTILLO,
Direttur ta’ 1-Agrikolturc.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, June 16, 1965, for:—

Advt. No. 113,
powder.

Advt. No. 114. Supply of vegetable
parchment wraps for butter prints.

Advt. No. 115.
milk churns,

Advt. No. 116. Supply of adult cot
bedsteads.

Advt. No, 117. Supply of drugs and
chemicals.

Supply of milk

Supply of 10-gallon

(*)  Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, The Palace, Val-
letta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

7th May, 1965.

- Jos. FARRUGIA,
; Accountant General
and Director of Contracts.

e {0 })
Conscience Money

The Accountant-General acknow-
ledges the receipt of ten shillings (10/-)
“Conscience Money” on the 4th May,
1965.

7th May, 1965.

Py 5 3 S

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Notice No. 8/65
Sealed tenders will be received at the
Office of Agriculture, 93, Archbishop
Street, Valletta, up to noon on Friday,
11th June, 1965, for the supply and
delivery of one Steam Soil Sterilizer.

Forms of tender and further infor-
mation regarding the conditions of this
contract may be obtained from Head
Office, 93, Archbishop Street, Valletta,
on any working day during office
hours.

7th May, 1965.

V. I. CastiLLO,
Director of Agriculture.
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DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA
Avviz Nru. 9/65
Sa nofs in-nhar ta’ nhar is-Sibt, id-
29 ta’ Mejju, 1965, fl-Uflic¢ju ta’ 1-Agri-
koltura, 93, Triq l-Ar¢isqof, Il-Belt
Valletta, jintlagghu offerti maghlucin
ghall-provvista u konsenja ta’ 9,000
Sales Books tal-Bejjiegha tal-Haxix.

Ilformoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra dwar il-kondizzjonijiet
ta’ dan il-kuntratt jistghu jigu akkwis-
tati mill-Uffi¢¢ju Principali, 93, Trig I-
Ar¢isqof, II-Belt Valletta, f'kull gurna-
ta tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffi¢-
éju.

Is-7 ta’ Mejju, 1965.

(Agric. 36/8/65)
V. ]J. CastiLLO,
Direttur ta’ I-dgrikoltura

{{$3] o
DIPARTIMENT
TA’ L-EDUKAZZIONI
Offerti

Sal-10 a.m tal-Gimgha, 14 ta’ Guniu,
1965, jircievu offerti maghluqin ghal:

Avviz Nru. 40/65. Provvista ta
Detergent/Trab ghat-Tindif.

Avviz Nru. 41/65. Provvista ta’
Materjal tas-Suf. “

’

Avviz Nru. 42/65. Provvista ta’
Xkupi u Pniezel.
Avviz Nru. 43/65. Provvista ta’

Oggetti tal-K¢ina.

_Sal-l9 am, tal-Gimgha, il-11 ta’
Gunju, 1965, jiréievu offerti maghlugin
ghal:

Avviz Nru. 44/65. Trasport ta’
Studenti tal-Kullegg,
Avviz Nru. 45/65. Trasport ta’

teachers mir-Rabat ghall-Bahrija, Im-
tahleb u Ghemieri.

Avviz Nru. 46/65.
Halib — Ghawdex.

Avviz Nru. 47/65.
Xugamani.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull informaz-
zjoni ohra jistghu jigu akkwistati mill-
Uffi¢¢ju ta’ 1-Edukazzjoni, 141, Triq
San Kristofru, Il-Belt Valletta, matul
il-hinijiet ta’ luffi¢é¢ju.

Is-7 ta’ Mejju, 1965.

J. P. VassaLLoO,
Direttur ta' -Edukazzjoni.

Trasport ta’

Provvista ta’

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Notice No. 9/65

Sealed tenders will be received at the
Office of Agriculture, 93, Archbishop
Street, Valletta, up to noon on Satur-
day, 29th May, 1965, for the supply
and delivery of 9,000 Greengrocers’
Sales Books.

Forms of tender and further infor-
mation regarding the conditions of this
contract may be obtained from Head
Office, 93, Archbishop Street, Valletta,
on any working day during office
hours.

7th May, 1965.

V. J. CasTiLLO,
Director of Agriculture

s mimmar € { ) ) s

DEPARTMENT OF ENDUCATION

Tenders

Sealed tenders will be received up to
19 a.m. on Friday, 4th June, 1965, for:

Advt, No. 40/65. Supply of Deter-
gent/Cleansing Powder.

Advt. No. 41,65. Supply of Wollen
Materials.

Advt, No. 42.65. Supply of Brooms
and Brushes. ’ '

Advt. No. 43'65.  Supply of Kitchen-
ware, ) '

Sealed tenders will be received up to
1§ a.m. on Friday, 1ith June, 1965, for:

Advt. No. 44/65. Transport of Col-
lege Students.

Advt, No. 45/65, Transport of teach-
ers from Rabat to Bah:ija, Mtahleb and
Ghemieri,

Advt. No. 46/65.
— Gozo.

Advt. No. 47/65.

Transport of Milk
Supply of Towels.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Education Office, 141, St Christopher
Street, Valletta, during office hours.

7th- May, ~1965.

J. P. VassaLLo.
Direetor of Education.
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI
Offert

Sal-11 am, tal-Gimgha, il21 ta’

Mejiu, 1965, f’dan L-Uffic¢ju jircievu
offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 78. Thaffir ta’ trinek
ghad-drenagg fi Triq San Tumas, il-
Fgura.

Avviz Nru, 79. Qtugh ta’ blat fil-
Kullegg ta’ 1-Arti, Xjenza u Teknologija.

Avviz Nru. 80. Tberfil blirham it-
tarag ta’ I-Isptar San Vinéenz de Paul.

Avviz Nru, 81. Manifattura u prov-
vista ta’ ghamara tal-kamra tas-sodda
u armarjijiet fl-Isptar tal-Mard tal-
Mohh.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra jistghu jigu akkwistati
mill-Ufli¢éju tax-Xoghlijiet Pubbliéi, 77,
Trig Britannja, Il-Belt Valletta, fkull
gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet ta’
lufficéju.

Is-7 ta’ Mejju, 1965.

S. MANGION,
Direttur taz-Xoghlijiet Pubbliés

«n

BOARD TAL-GVERN MALTI
GHAT-TURIZMU
- Offerti

Sal-10 a.m. tat-Tlieta, il-25 ta’ Mejju,
1965, il-Bord tal-Gvern Malti ghat-Tu-
rizmu fNumru 9, Trig il-Merkanti, II-
Belt Valletta, jircievi offerti maghlugin
biex jigi provdut trasport.

II-Bord izomm id-dritt 1i jaccetta jew
jirrofta kull wahda mill-offerti li jaslu.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra dwar il-kondizzjonijiet
tal-kuntratt jistghu jigu akkwistati
miil-Ufficéju tal-Bord f'Numru 9, Trig
il-Merkanti, II-Belt Valletta, f'’kull gur-
nata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs
in-nhar,

Is-7 ta’ Mejju, 1965.

(No. MGTB/145/65)

J. C. Porracco,
Chairman

Board tal-Gvern Malti ghat-Turizmu.

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

Tenders

Sealed tenders will be received at this
Office up to 11 a.m. on Friday, 21st
May, 1965, for:—

Advt. No, 78. Cutting of trenches
for sewers at St Thomas Street, Fgura.

Advt, No. 79. Excavation of rock
at the College of Arts, Science and
Technology.

Advt. No. 80. Lining with marble
the steps at St Vincent de Paul Hos-
pital.

Advt. No. 81. Manufacturing and
supplying bedroom furniture and cup-
boards at the Hospital for Mental
Diseases.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Office of Public Works, 77, Britannia
Sireet, Valletta on any working day
during office hours.

7th May, 1965.

S. MANGION,
Director of Public Works

L9 )]

MALTA GOVERNMENT TOURIST
BOARD

Tenders

Sealed tenders for the provision of
transport will be received by the Malta
Government Tourist Board at 9, Mer-
chants Street, Valletta, up to 10 a.m.
on Tuesday, the 25th of May, 1965.

The Board reserves the right to ac-
cept or reject any of the tenders re-
ceived.

Forms of tender and any further in-
formation regarding conditions of the
contract may be obtained from the
Board’s Offices at 9, Merchants Street,
Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

7th May, 1965.

J. C. PoLLACCO,
Chairman

Malta Govermment Tourist Board.
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BOARD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

Offerti
Sal-11 a.m, ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’
Mejju, 1965, jintlagghu offerti magh-
lugin ghali—
Avviz 28/65.
cables fl-Imsida,

Sal-l1l a.m. t2’ nhar it-Tlieta, it-18 ta’
Mejju, 1965, jintlagghu offerti magh-
lagin ghal:—

Avviz 27/65. Thaffir ghal u tgeghid
ta’ main ta’ l-ilma mill-Power/Water
Station ghall-Gibjun ta’ Hal-Luga.

~ Sal1l a.m. ta’ nhar it-Tlheta L1 ta’
Gunju, 1965, jintlagghu offerti magh-
lugin ghal:—

Avviz 29/65. Provvista ta’ Varnish
Cambric Insulated Cable.

Sal-11 a.m, ta’ nhar it-Tlieta, it-8 ta’

Gunju, 1935, jintlaqghu offerti maghlu-
gin ghals—
* Avviz 30/65.
voltage cable.
* Avviz 31/65. Provvista ta’ Vireg
Catti ta’ Azzar Artab, Vireg Tondi,
Angles, Folji, ecc.

Thaffir u tgeghid ta’

Provvista ta’ Medium

* Avviz H gqieghed fidher l-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull informaz-
zjoni ofira jistghu jigu akkwistati mill-
Ufficéju  tal-Bord ta’ [-Elettriku, il-
Blata [-Bajda, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 u nofs in-nhar.

Is-7 ta’ Meiju, 1965.

W. M. COTSWORTH,
General Manager.

MALTA ELECTRICITY BOARD

Tenders
Sealed tenders will be received up to
11 a.m. on Tuesday, 11th May, 1965,
for:—
Advt. 28/65. Trenching and laying
of cables at Msida,

Sealed tenders will be received up to
11 a.m. on Tuesday, 18th May, 1965,
fors—

Advt, 27/65. Trenching for and lay-
ing of a water main from Power/Water
Station to Luga Reservoir.

Sealed tenders will be received up to
11 a.m, on Tuesday, Ist June, 1965,
fori—

Advt. 29/65. Supply of Varnish
Cambric Insulated Cable.

Sealed tenders will be received up to
1] a.m, on Tuesday, 8th June, 1965,
for:—

* Advt. 30/65.
voltage cable.
* Advt. 31/65. Supply of Mild Steel
Flat Bars, Round Bars, Angles, Sheets,
ete, ’

Supply of Medium

* Advertisement appearing for the first time.

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
Office of the Malta Electricity Board,
National Road, PBlata 1-Bajda, on any
working day between the hours of 8.30
a.m. and noon.

7th May, 1965.

W. M. COTSWORTH,
General Manager.

P e 18 B

DEPARTMENT OF TRADE

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that BP Malta Limited of 56 St John Street,
Valletta, have filed an application on the 21st March, 1965 for the registration of
a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of all petroleum
products in general produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 8274).

VENELLUS

7th May, 1965.

Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property
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DEPARTMENT OF TRADE

~ Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Messrs Anthony Attard & Sons, of 230A
St Paul’s Street, Valletta, have filed an application on the 16th March, 1965 for the
registration of a trade mark consisting of a device reproduced hereunder in respect
of cigarette paper booklets produced by them and of their trade, (Trade Mark No.
8255).

‘The right to the exclusive use of the words BLACK KNIGHT is disclaimed.

BLACK
KNIGHT

[y
~

7th May, 1965.

Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property
3 » »

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Simonds-Farsons-Cisk Ltd., of The
Brewery, Mriehel, have filed an application on the 7th April, 1965 for the registra-
tion of a trade mark consisting of a device reproduced hereunder in respect of
mineral waters non-alcoholic beverages and fruit squashes, including essences and
other preparations for making such beverages produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 8278).

Applicants undertake that this mark if and when registered and trade mark
Nos. 4956 and 6131 shall be assigned or transmitted only as a whole and not sepa-
rately.

7th. May, 1965, .
C Louls SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property
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DEPARTMENT OF TRADE

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Carreras Limited, a British Company,
Manufacturers and Merchants, of Christopher Martin Road, Basildon, Essex, Eng-
land, have filed an application on the 18th January, 1965 for the registration of a
trade mark consisting of a device reproduced hereunder in respect of tobacco raw
or manufactured, including cigarettes, cigars and pipe tobacco produced by them
and of their trade. (Trade Mark No. 8196).

Registration shall give no right to the exclusive use of the device of a cigarette.
The Device of a crown is common to the trade in tobacco.

Applicants undertake that this mark, if and when registered, and trade mark
Nos. 5587, 7093 and 7151 shall be assigned or transmitted only as a whole and not
separately.

7th May, 1965.

Louis SAMMUT BRIFFA, - :
Comptroller of Industrial Property -

- Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Messrs Ballograf-Verken AB, Goteborg,
Sweden, have filed an application on the 16th Febluary, 1965 for the reglstratlon
of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of ball point
pens, refills for ball point pens, propelhn pencﬂs produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 8234).

BALioOGRAF

7th May, 1965.

Louis SAMMUT BRIFFaA,
Comptroller of Industrial Property
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AVVIZI TAS-SOCJETAJIET KUMMERCJALI
COMMERCIAL PARTNERSHIPS NOTICES
[36]

Skond I-Artikolu 191
1-1962 dwar Sodjetajiet
illi

(a) I-Att I jikkostitwixxi s-So¢jetd 1i tahdem
taht I-isem kolletiv ta’ Vicky Steelwool Company
Limited, b’officéju registrat £°10, Timber Wharf,
Marsa.

(b) l-alterazzjonijiet ghall-Att imsemmi, u

(¢) nota li tindika n-numru ta’ diretturi u
lsem u I-kunjom tad-divetturi bufficéju Pdk
il-gurnata, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni fid-29 ta’ April, 1965, 1i r-registraz-
zjoni saret fid-29 ta’ April, 1965, u li certifikat
tar-registrazzjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

(d) ta’ 1-Ordinanza ta’
Kummercjali  ngharrfu

Registru tas-Socjetajlet, il-lum id-29 ta’ April,
1965.

M.L. PeTrOCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajict.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that . .

{a) the deed cosnstituting a limited- Hability
company operating under the name Vicky' Steel-
wool Company Limited with a registered office
at 19, Timber Wharf, Marsa,

(0) the alteratjons to the said deed, and

{¢) a note indicating the number of the
directors and the name and surname of the direc-
tors holding office at that date, were delivered
for registration and publication on the 29th April,
1963, that registration was effected on the 29th
April, 1965, and that a certificate of registration
was Issued on the same day.

Registry of Partnerships this 29th day of April,
1965,

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[37]

Skond I-Artikclu 191
1-1962 dwar Soéjetajiet
il
(a) L-Att 1i jikkostitwixxi s-SoCjetd li tahdem

I-isem kolletiv ta’ Riviera Investments

(d) ta’ I-Ordinanza ta’
Kummercjali ngharrfu

taht

Limited, b’uffi¢éju registrat °5, Frederick Street,

I1-Belt Valletta,

(b) nota li tindika n-numru ta’ diretturi u
I-isem u I-kunjom tad-diretturi b’officcju fdk
il-gurnata, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni fis-26 ta’ April, 1965, 1i r-registraz-
zjoni saret fid-29 ta’ April, 1965, u li certifikat
tar-registrazzjoni gie mahrug fl-istess gurnata,

Registru tas-Socjetajiet, il-lum id-29 ta’ April,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In tarms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that

(a) the deed constituting a limited liability
company operating under the name Riviera In-
vestments Limited with a registered office at 5,
Frederick Street, Valletta, and

{(b) a note indicating the number of the
directors and the name and surname of the direc-
tors holding office at that date, were delivered
for registration and publication on the 26th April,
1965, that registration was effected on the 29th
April, 1965, and that a certificate of registration
was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 29th day of April,
1965,

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[38]

Skond l-artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza tal-
1962 dwar is-Sodjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi

(a) 1-Att li jikkostitwixxi s-Socjetd L tah-
dem taht l-isem kolletiv ta’ Cost Borg & Co.,
buffie¢ju registrat £Nru, 250, Kingsway, Il-Belt
Valletta,

(b) l-alterazzjonijiet ghall- Att imsemmi, u

(&) nota 4 tindika l-sem u I-kunjom ta’
kull wiehed mill-imsehbin, 1i tispecifika liema
minnhom ghandhom kariga ta’ amministrazzjoni
jew rapprezentazzjoni tas-Socjetd, gew konsenjati
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fid-29 ta’
April, 1965, 1i r-registrazzjoni saret fid-29 ta’
April, 1965; u Ii certifikat tar-registrazzjoni gie
mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum id-29 ta’ April,
1965,

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-SoCjetajiet.

In terms of section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is' hereby notified
that gk

(a) the deed constituting the partnership en
nom collectif operating under the name Cost
Borg & Co. with a registered office at 250, Kings-
way, Valletta. :

(b) the alterations to the said deed, and

(¢) a note indicating the name and sur-
name of each of the partners, specifying which
of them have the administration or represen-
tation of the partnership, were delivered for regis~
tration and publication on the 29th April, 1965;
that registration was effected on the 29th April,
1965; and that a certificate of registration was
issued on the same day.

Registry of Partnerships
April, 1965.

this 29th day of

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[39]

8Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza tal-
1962 dwar is-Socjetajiet Kommerc¢jali, ngharrfu
illi —
I-memorandum u I-istatut ta’ Asso¢jazzjoni li
jikkostitwixxu Manduca & Sant Cassia Ltd. Kum-
panija b’responsabilith limitata b’ufficéju registrat
f’13E, Annibale Preca Street, Lija gew konsenja-
ti ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fit-30 ta’
April, 1965. Ir-registrazzjoni saret fit-30 tu’ April,
1965, u certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug
fi-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-30 ta’ April,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of section 191 (d) of the Commer-
cial Partnerships Ordinance 1962, it is hereby
notified that —

the memorandum and articles of association con-
stituting Manduca & Sant Cassia Ltd, a limited
liability company with registered office at 13E,
Annibale Preca Street, Lija, was delivered for
registration and publication on the 30th April,
1965. Registration was effected on the 30th
April, 1965, and a certificate of registration was
issued on the same day.

Registry of Partnerships this 30th day of April,
1965.

M.L. PeTrROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[40]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ [-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Sodéjetajiet Kummercjali ngharrfu illi
I-Att 1i jikkostitwixxi s-Socjetd 1i tahdem taht
l-isem Kollettiv ta’ Cassar Brothers buffictju
reg’strat °37, Tarxien Road, Paola giet konsen-
jata ghar-registrazzjoni fit-30 ta’ April, 1965. Ir-
registrazzjoni saret fit-30 ta’ April, 1965 u 1i gie
mahurg Certifikat ta’ registrazzjoni fl-istess gur-
nata.

Reg'stru tas-Soc¢jetajiet, il-lum #-30 ta’ April,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

[41

Skond l-artizelu 191 (d) ta’ !-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu
illi

(a) I-Att 1i jikkostitwixxi s-Soéjeta li tah-
dem taht l-sem kolletiv Galea & Pisani, b'uffi¢-
Cju registrat i 347. Fleur de Lys Road. Birkir-
kara, u

(b) nota li tindika Il-isem u l-kunjom ta’
kull wiched mill-imsehbin, Ii tispecifika liema
minnhom ghandhom kariga ta’ amministrazzjoni
jew repprezentazzjoni tas-Soc¢jetd, gew Kkonsen-
jati ghar-reg'strazzjoni u pubblikazzjoni fit-30 ta’
April, 1965; Ji r-registrazzjoni saret fit-30 ta’
April, 1965; u li certifikat tar-registrazzjoni mah-
rug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet, il-lum it-30 ta’ April,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajict.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that the deed constituting the partnership en nom
collectif operating under the name Cassar Bro-
thers with a reg'stered office at 37, Tarxien Road,
Paola, was delivered for registration and publi-
cation on the 30th April, 1965. Registration was
effected on the 30th April, 1965, and a certifi-
cate of registration was fssued on the same day.

Registry of Partnerships this 30th day of April,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

In terms of section 191 (d) of the Commercial
Partrierships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that —

(a) the deed constituting the partnership en
nom collectif operating under the name Galea
and Pisani with a registered office at 347, Fleur-
de-Lys Road, Birkirkara, and

(b) a note indicating the name- and sur-
name of each of the partners, specifying which
of them have the administration or representa-
tion of the partnership,
were delivered for registration and publication
on the 30th April, 1965; that registration was
effected on the 30th April, 1965; and that a cer:
tificate of registration was issued on the same
day.

Registry of Partnerships  this 30th day of
April, 1965.
M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[42]

Skond I-Art. 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar . Socjetajiet = Kummercjali ngharrfu illi
I-memorandum u l-istatut ta’ Assoéjazzjoni li
jikkostitwixxu - H. P. Cole Limited, Kumpanija
b’responsabilith limitata b’ufficéju registrat fi
13/15, Lascaris Buildings, Lascaris Wharf, Val-
letta, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u l-pub-
blikazzjoni fit-3 ta’ Mejju, 1965. Ir-registrazzjo-
ni saret fit-3 ta’ Mejju, 1965, u certifikat ta’
registrazzjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum, it-3 ta’ Mejju,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that the memorandum and articles of associa-
tion constituting H. P. Cole Limited a limited
liability company with registered office at 13/15,
Lascaris Buildings, Lascaris Wharf, Valletta, was
delivered for registration and publication on the
3rd May, 1965. Registration was effected on
the 3rd May, 1965, and a certificate of registra-
tion was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 3rd day of May,
1965.

M.L. PeTROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[431]

Skond I-Art. 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar  Socjetajiet ~ Kummerdéjali ngharrfu illi
I-Att 1 jikkostitwixxi. s-Soc¢jeta 1i tahdem taht
[-isem Kollettiv, ta’ J. Salnitro & Co. b’ufficéju
registrat  £°50 Trig I-Aréisqof, Il-Belt Valletta,
giet konsenjata ghar-registrazzjoni u pubblikaz-
. zjoni fil-4 ta’ Mejju, 1965. Ir-registrazzjoni saret
fil-4 ta’ Mejju, 1965, u gie mahrug certifikat ta’
registrazzjoni fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet, il-lum 1-4 ta’ Mejju,
1965. )

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified
that the deed constituting the partnership en
nom collectif operating under the name J.
Salnitro & Co. with a registered office at 50,
Archbishop Street, Valletta, was delivered for
registration and publication on the 4th May,
1965. Registration was effected on the 4th May,
1965, and a certificate of registration was issued
on the same day.

Registry of Partnerships this 4th day of May,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships

[44]

Skond I-Art. 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar Socjetajiet Kommerdjali illi
(a) I-Att 1i jikkostitwixxi kumpanija b’res-
ponsabilith limitata 1i tahdem taht l-isem Allen,
Sharp Agius Co. Ltd. sive A.S.A. Co. Lid.
b'uffi¢éju registrat fi 28/29, Triq Wejter, Bir-
kirkara

(b) l-alterazzjonijiet ghall-Att imsemmi, u

(¢) nota li tindika n-numru tad-diretturi u
l-isem u l-kunjom tad-diretturi li jkunu fil-kariga
f'dak iz-zmien gew konsenjati ghar-registrazzjoni
u pubblikazzjoni fl-4 ta’ Mejju, 1965, illi r-regis-
‘trazzjoni - saret fl-4 ta’ Mejju, 1965, u illi gie
mahrug certifikat ta’ registrazzjoni fl-istess gur-
nata. .

Registru  tas-Socjetajiet, il-lum 1-4 ta’ Mejju.
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified -
that '

(a) the deed constituting a limited liability
company operating under the name Allen, Sharp
Agius Co. Ltd. sive AS.A. Co. Ltd. with a
registered office at 28/29, Weiter Street, Bir-
kirkara

(b) the alterations to the said deed, and

(c) a note indicating the number of the
directors and the name and surname of the direc-
tors holding office at the date, were delivered
for registration and publication on the 4th May,
1965, that registration was effected on the 4th
May, 1965, and that a certificate of registration
was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 4th day of May,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Sodjetajiet Kummeréjali ngharifu
illi 1-Att 1i jikkostitwixxi s-Soc¢jety li tahdem taht
l-isem Kollettiv ta’ J. Apap; P. & A. Lanfranco
b’uffiécju regisrat £“Aplan”, 73, Triq San Pawl,
Bormla, giet konsenjata ghar-registrazzjoni fit-28
ta’ April, 1965, Ir-registrazzjoni saret fit-28 ta’
April, 1965, u li gie mahrug certifikat ta’ regis-
trazzjoni fl-istess gurnata.

L-Avviz. Nru. 29 tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ 1-4
ta’> Mejju, 1965, huwa b’din imhassar.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum, il-5 ta’ Mejju.
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajict.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby roti-
fied 'that the deed constituting the  partnership
en nom collectif operating under the name J.
Apap; P. & A. Lanfranco with a registered office
at “Aplan”, 73, Saint Paul’s Street, Cospicua,
was delivered for registration and publication on
the 28th April, 1965. Registration was effected
on the 28th April, 1965, and certificate of re-
gistration was issued on the same day. '

Notice No. 29 of Government Gazette of the
4th May, 1965, is hereby cancelled.

Registry of Partnerships this 5th day of May,
1965,

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[46]

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummerc¢jali ngharrfu
illi I-memorandum u I-istatut ta’ Assocjazzjoni
li jikkostitwixzu Ed. T. Agius & Co. Limited.
Kumpannija - b’responsabilita limitata b’uffi¢éju
registrat 242, Trig Irjali, II-Belt Valletta, gew
konsenjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni
fis-26 ta’ April, 1965. Ir-registrazzjoni saret fis-
27 ta’ April, 1965, u certifikat ta’ registrazzjoni
gie mahrug fl-istess gurnata.

L-avviz Nru. 24 tal-Gvern tat-30 ta’
1965, huwa b’dan ikkancellat.

April,

Registru tas-Socjetajiet il-lum, il-5 ta’ Mejju,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummerc¢jali ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ Assod¢jazzioni
Ii jikkostitwixxu R.M.S. Trading Company Ltd..
Kumpannija b’responsabilita limitata b ufficcju
registrat 31, Triq is-Sorijiet, Hal Tarxien, gew
konsenjati ghar-registrazzjoni
fil-5 ta’ Mejju, 1965. Ir-registrazzjoni saret fil-
5 ta’ Mejju, 1965, u cdertifikat ta’ registrazzjoni
gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet, il-lum, il-5 ta’ Mejju,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sotjetajiet.

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962- dwar So¢jetajiet- Kummercjali ngharrfu
‘ili I-memorandum u l-istatut ta’ Assocjazzjoni
i jikkostitwixxu The Kingsway Trading Com-
pany Limited, Kumpannija b’responsabilitd limi-
tata bufficéju  registrat £51/53, Ix-Xatt, Tas-
Sliema, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u pub-
‘blikazzjoni fil-5 ta’ Meijju, 1965. Ir-registrazzjo-
"ni saret fil-5 ta’ Meijju, 1965, u certifikat ta’
registrazzjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

_"Registru -tas-Socjetajiet, il-lum, il-5 ta’ Mejju,
1965. )
M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Sodjetajiet.

u pubblikazzjoni:

[48]

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of as-
sociation constituting Ed. T. Agius & Co. Limit~
ed a limited liability company with registered
office at 242, Kingsway, Valletta, was delivered
for registration and publication on the 26th
April, 1965. Registration was effected on the
27th April, 1965, and a certificate of registration
was issued on the same day.

Notice No. 24 of Government Gazette of the
30th April, 1965, is hereby cancelled.

Registry of Partnershmips this 5th day of May,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of as-
sociation constituting R. M. S. Trading Com-
pany Ltd. a limited liability company with re-
gistered office at 31, Sisters Street, Tarxien, was
delivered for registration and publication on the
S5th May, 1965. Registration was effected on
the 5th May, 1965, and a. certificate of regis-
tration was issued on the same day.

- Registry of Partnerships this Sth day of May,
1965. -

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial

‘Partnerships  Ordinance 1962, it is -hereby " noti-

fied that the memorandum and articles of as-
sociation . constituting The Kingsway Trading
Company Limited, a limited liability company
with registered office at 51/53, The Strand, -Slie-
ma, was delivered for registration and publica-
tion on the 5th May, 1965. Registration was
effected on the 5th May, 1965, and a certificate
of registration was issued on the same day.

“Registry of Partnerships this 5th day of May,

1965:

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.
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[49]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ Assocjazzjoni
li jikkostitwixxu The Glaselan Trading Com-
pany Limited, Kumpannija b’responsabilita limi-
tata buffiécju registrat £'51/53, Ix-Xatt, Tas-
Sliema, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjoni fil-5 ta’ Mejju, 1965. Ir-registrazzjo-
ni saret fil-5 ta’ Meijju, 1965, u ceitifikat ta’
registrazzjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet, il-lum, il-5 ta’ Mejju,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fizd that the memorandum and articles of as-
sociation constituting The Glaselan Trading
Company Limited, a limited liability company
with registered office at 51/53, The Strand, Slie-
ma, was delivered for registration and publica-
ticn on the 5th May, 1965. Registration was
effected on the S5th May, 1965, and a certificate
of registration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 5th day of May,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

[50]

Skond I[-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar Socjetajiet Kummerc¢jali ngharrfu
illi l-memorandum u Il-istatut ta’ Assocjazzjoni
I jikkostitwixxu Fabri and Tonna Limited,
Kumpannija b’responsabilita limitata b’uffiééju
registrat 43, Ix-Xatt ta’ Laskri, Il-Belt Vallet-
ta, gew komsenjati ghar-registrazzjoni u pubbli-
kazzjoni fil-5 ta’ Mejju, 1965. Ir-registrazzjoni
saret fil-5 ta’ Mejju, 1965, u certifikat ta’ re-
gistrazzjoni gle mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Sodjetajiet, il-lum, il-5 ta’ Mejju,
1965.

M.L. PETROCOCHINO,
Registratur tas-Socjetajiet.

«n

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of as-
sociation constituting Fabri & Tonna Limited, a
limited liability company with registered office
at 43, Lascaris Wharf, Valletta, was delivered
for registration and publication on the 5th May,
1965, registration was effected on the 5th May,
1965, and a certificate of registration was issued
on the same day.

Registry of Partnerships this 5th day of May,
1965.

M.L. PETROGCOCHINO,
Registrar of Partnerships.

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES
[229 ]

B'DIGRIET moghti mill-Prim’Awla tal-Qorti
CGivili tal-Maestdh Taghha r-Regina, fit-28 ta’
April, 1965, fuq rikers ta’ Lazzaro Bugeja gie
iffissat il-jum tat-Tlieta, 1 ta' Gunju, 1965
mid-9 a.m. sa nofsinhar fil-kuritur ta’ dawn
il-Qrati, ghall-beigh b'licitazzjoni (i kien gie
ordnat b'sentenza tas-27 ta' Marzu, 1965, fil-
kawza fl-ismijiet “Lazzaro Bugeja - vs- Giovanni
Bugeja et.”) tal-fond hawn tabt imsemmi i
jappartjeni lil Lazzaro Bugeja, Giovanni Bugejs,
Rosa sive Rosi Bugeia, xebba, Giulina sive
Gola mart Carmelo Bugeja u lil Salvina mars
Frangisk Borg.

Fond numru 32, Old Church Strees, Birkir-
kara, sottopost ghal beni ohra soggett ghal
2s/13d é&ens fis-sena ghal dejjem, stmat 1i
jiswa £600.

Pdina l-liditazzjoni l-barranin jistghu joffru
wkoll.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie
deskritt mill-A.I.C. Oscar Rizzo, fir-relazzjoni
tieghu mahlufa fid-19 ta' April, 1966.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, illum, 28 ta' April, 1965.

V. Bore GRECH,
Assistent Registratur.

Translation.

BY DECREE given by Her Majesty's Civil
Court, First Hall, on the 28th April, 1965, on
the application of Tazzaro Bugeja, Tuesday,
1st June, 1965, from 9 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the sale by licitation (or-
dered by a judgement given on the 27th
March, 1965, in re “Lazzaro Bugeja vs Giovanni
Bugeja et”), to be held in the corridor of the
buildings of these Courts, of the {following
tenement belonging to Lazzaro Bugeja, Giovan-
ni Bugeja, Rosa sive Hosi Bugeja, a spinster,
Giuiina sive Gola the wife of Carmelo Bugeja
and to Salvina the wife of Frangisk Boig.

Tenement number 82, Old Church Street,
Birkirkara, underlying other property, subject
to the payment of 2s/1}d perpetual annual
ground rent, valued £600.

At this licitation extraneous parties will be
admitted to the bidding.

N.B. The said tenement will be sold a8
described in the report sworn by Oscar Rizzo,
A.& C.E., on the 19th April, 1965,

Registry of Her Majesty's Superior Courts,
this 28th day of April, 196b.

V. Borg GRECH,
Assistant Registrar.
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B'NOTA pprezentata I-lum fil-Qorti tal-Kum-
mere tal-Maesth Taghha r-Regina, il-P.L. Bene-
dict H. Dingli gieb id-dokument hawn taht mik-
tub biex jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda
tal-Kodiéi tal-Kummerc:

I-lum, tlieta (3) ta’ April, 1965.

In forza tal-prezenti skrittura: geghdin jidhru
personalment: Is-Sinfuri Poaul v Joserh ahwa Vel-
Ia, it-tnein fil-kummeré, vlied il-meijet Antonio u
Irene née Pirrone, imwieldin il-Ffamrun u joggho-
du Paul San Giljan u Joseph Birkirkara.

Jippremettu u jiddikjaraw:

1l in forza ta’ kuntratt pubblikat min-Nutar
Giovanni Chavpelle fis-sebofin (7) ta> Janmar,
1935, il-mejtin Antonic u Salvatore ahwa Vella,
ulied il-meijtin Giuseppe u Caterina née Grima,
kienu Ykostitwew beiniethom Socjetd kummerc-
jali “en nom collectif” taht l-isem “G. Vella and
Sons” biex igibu minn barra u jbieghu injam.
hadid, karta u biex ibieghu u jahdmu krietel,
xkeiier u o&getti ohra. u 1 biz-zmien l-iskop
tas-Sodietd gie modifikat b’'mod 1 I-istess Soc-
jeth kienet bdiet tinnegozia [importazzjoni u
fornituri ta’ oggetti i ehandhom x’iagsmu ma’
“woodwork”, “hardware”, karta, disinfettanti,
Zjut, spiriti u oggetti ohra.

Ml in forza ta’ kuntratt maghmul fl-atti tan-
Nutar Dottor Maurice Gambin tas-sebgha u
ghoxrin (27) ta’ Lulju, 1962, il-komparenti kienu
akkwistaw is-So¢ieth kummeréjali fug imsemmiia
bid-drittijiet, obbligi, krediti u gustiiiet kolha
taghha, inkluzi rapprezentanzi ta’ ditti esteri,
b'mod 1 I-istess komparenti huma l-uniéi prop-je-
tarii ta’ l-imsemmija Socjeth ufiew ditta kum-
merdjali maghrufa bhala “G. Vella and Sons’’

i tant Il-att kostituttiv, kif wkoll Il-att ta’
l-akkwist da parti tal-komparenti tad-ditta “G.
Vella and Sons” gew debitament pubblikati fil-
Gazzetta tal-Gvern, fl-ewwel (1) ta’ Marzu. 1535,
u fil-hdax (11) ta’ Settembru, 1962, rispettiva-
ment.

1l tant l-awtori tal-komvarenti kif ukoll huma
stess baqghu deiiem jezerc¢itaw il-kummerc fil-
generi fuq specifikati kif ukoll in generali, min-
ghajr ma ppubblikaw illi t-terminu originali tas-
Socjetd kien baaga’ jigtedded wara l-iskadenza
tal-perijodu originali ta’ ghaxar snin stipulat fil-
kuntratt tas-sebgha (7) ta’ Jannar. 1935, u min-
ghajr ma regghn ikkostitwew formalment socjeth
gdida bejniethom.

Ili I-komvarenti ghalhekk iridu I-lum jirri-
mediaw ghal dan l-istat ta® fatt billi jikkostit-
wixxu formalment bejniethom soéjeth kummeré-
jali “en nom collectif” bis-saliha tal-prezenti, kif
sejjer jinghad:

1. Is-Sodjetd tkun maghrufa blisem sodiali
“G. Vella and Sons”.

2. L-uffié¢¢ju registrat tas-Socjeta huwa fin-
aumru 57/3, Trig Santa Luéija, Valletta.

RSN . .
A T O O O

Translation.

BY MINUTE filed this day in Her Majesty’s
Commercial Court, Benedict H. Dingli, L.P.,
produced the following document for publication
in accordance with and for the purposes of the
Commercial Code:

This third (3rd) day of April, 1965.

Paul and Joseph brothers Vella, both in busi-
ness, the children of the late Antonio and of
Irene nde Pirrone, born at Hamrun and residing
Paul at St Julians and Joseph at Birkirkara per-
sonally appear on the present private writing.

They premise and declare

That by a deed published by Notary Giovanni
Chappelle on the seventh (7th) January, 1935,
the late Antonio and the late Salvatore brothers
Vella, the children of the late Giuseppe and of
the late Caterina née Grima, constituted between
them a commercial partnership en nom collectif
under the style “G. Vella and Sons” having for
its object the importation and sale of timber,
iron and paper and the sale and manufacture
of barrels, bags and other articles, and that sub-
sequently the obiect of the partnership was mo-
dified so that the said partnership started to
deal in the import and supply of goods con-
nected with woodwork, hardware, paper, disin-
fectants, oils, spirits and other articles.

That by a deed in the records of Notary Doc-
tor Maurice Gambin of the twentyseventh (27th)
July, 1962. the apvearers acquired the aforesaid
commercial partnership with all tits rights, assets
and liabilities, including the representation of
foreign firms, so that the said appearers are the
sole owners of the said partnership and/or com-
mercial firm known as “G. Vella and Sons”.

That both the deed of constitution as well as
the desd whereby the parties acquired the firm
“G. Vella and Sons” have been duly published
in the Government Gazette on the first (Ist)
March, 1935, and on the eleventh (11th) Sep-
tember, 1962, respectively. ‘

That both the predecessors in title of the ap-
pearers and the appearers themselves have car-
ried on trade in the goods above specified as
well as trade in general, without making public
that the original term of the partnership had
been renewed at the expiry of the original term
of ten years stipulated in the deed of the 7th
January, 1935, and without having formally con-
stituted a new partnership between them.

That the appearers therefore now want to
remedy this state of affairs by formally consti-
tuting between them hereby a commercial part-
nership en nom collectif as follows:

1. The partnership shall be known by the
name “G. Vella and Sons”.

2. The registered office of the partnership is
at number 57/3, St. Lucy Street, Valletta.

N e e ~
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3. L-iskop tas-Socjetd huwa princéipalment I-
importazzjoni u bejgh bl-ingrossa ta’ materjali in
konnessjoni ma’ xoghol u industrija ta’ l-iniam,
“industrial chemicals”, “hardware” kif ukoll il-
kummer¢ in generali, inkluzi Commission Agen-
cies.

4. Tlkontribuzzjoni ta’ kull wiehed mis-soéji
lis-Socjetd ghandha tkun ugwali fis-sens li z-zewg
so¢ji jikkontribwixxu l-opra u s-servizzi taghhom
ghall-iskopijiet tas-SoCjeth u Z-zewg so&ji jkunu
ndags responsabbli li johorgu minn zmien ghal
zmien, fiishma ugwali bejniethom kull kapital li
jkun necessarju ghat-tmexxija tas-Socjetdh u bl-
istess mod ikunu responsabbli flishma ugwali
bejniethom ghat-telf kollu tas-Socjeth u ghad-
djun 1i jista’ jkollha u ghar-ripartizzjoni tal-pro-
fitti.

5. L-amministrazzjoni tas-Socjetd hija fdata
flidejn iz-zewg sodji indistintament b’dana illi
f’kazi li ma jidhlux fin-negozju ordinarju tas-
Sogjeth jkunu jridu jiffirmaw u jobbligaw ruh-
hom it-tnejn.

6. Is-Socjeta geghda tigi kostitwita ghall-peri-
jodu 1i jiddekorri mil-lum sal-wiehed u tletin (31)
ta’ Dicembru, 1969, liema perijodu jiggedded aw-
tomatikament minn sena ghal sena ammennoche
xi wiehed mis-socji, fi Zmien ta’ mhux anqgas
minn xahar gabel ghelug it-terminu originali,
jew rinnovat, ma jurix il-fehma tieghu lis-soéju
l-ichor, permezz ta’ ittra registrata, i ma jkunx
behsiebu jkompli fis-Soc¢jeta.

7. Fkaz ta’ mewt ta’ wiched mis-soéji, is-
so¢ju superstiti jkollu d-dritt i jittermina s-So¢-
jetah minn dak Il-mument, purche¢ jimmanifesta
dina l-intenzjoni tieghu permezz ta’ ittra regis-
trata lill-eredi jew lir-rapprezentanti legali tagh-
hom fi zmien hmistax-il gurnata, li jiddekorru
mid-data tal-mewt tas-Socju.

— omissis —

8. Is-so¢ji jaghtu permess lil xulxin li jinne-
gozjaw akkont taghhom proprju u jasso¢jaw ruh-
hom £'xi Soéjetd ohra purché mhux foggetti Ii
fiha s-Soc¢jetd prezenti geghda, jew tkun qeghda
tmexxi, jew in konkorrenza maghha u purche
ma jnaqqasx il-kontribut tieghu fis-Sodjetd pre-
Zenti.

(Iffirmati) Paul Vella
Joseph Vella
Dr G. DeGiorgio,
xhud ta’ l-identith u tal-firmi.

Veru estratt mili-original li
tieghi.

jinsab fil-poter

(Iffirmat) Dr G. DeGiorgio, Av.
3.iv.1965.

Registru tal-Qorti Superjuri tal-Maesth Taghha
r-Regina, il-lum 3 ta’ April, 1965.

J. BRIMMER,
Dep. Registratur.

3. The object of the partnership is principally
the importation and wholesale of materials
connected with the woodworking industry, indus-
trial chemicals, and hardware as well as business
in general, including Comrrnissioq Agencie_s.

4 ' . oo

4. Each of the partners shall make an equal
contribution to the partnership in the senmse that
both partners shall contribute their work and
services for the objects of the partnership and
both partners shall be equally responsible to
disburse from time to time in equal portions
between them any capital which may be neces-
sary for the running of the partnership and they
shall similarly be responsible in equal portions
between them for any losses or debts of the
partnership and for the «distribution of profits.

5. The administration of the partnership is
entrusted to the two partners without any dis-
tinction provided that in cases which do not fall
within the ordinary business of the partnership
they have both to sign and bind themselves.

6. The partnership is tbeing constituted as
from this «day to the thirtyfirst (31st) December,
1969, which term shall be automatically renewed
from year to year unless one of the partners,
at least one month before the expiry of the origi-
nal or of any renewed term, gives notice by
registered letter to the other wpartner that he
does mot intemd to continue in the partnership.

7. In the event of the death of one of the
partners, the surviving partner shall be entitled
to terminate immediately the partnership, pro-
vided he notifies such intention by registered
letter to the heirs or to their legal representatives
within fifteen days from the date of death of
the partner.

— omissis —

8. The partners give each other permission to
carry on business on their own account and in
partnership with others provided that they do not
carry on any business which is now or which
may in future be carried on by this partnership
or in competition with it and provided such
partner does not decrease his contribution to this
partnership.

(Signed) Paul Vella
Joseph Vella
Dr G. DeGiorgio,
witness to identity and signature.

A true extract from the original in my pos-
session.

(Signed) G. DeGiorgio, Adv.
3.iv.1965.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
3rd day of April, 1965.

J. BRIMMER,
Dep. Registrar.
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BY MINUTE filed this day in Her Majesty’s
Commercial Court, Notary Dr Paul Pullicino pro-
duced the following document for publication
in accordance with and for the purposes of the
Commercial Code:

Maurice deGiorgio Ltd.

The following resolution was passed unanim-
ously at an Extraordinary General Meeting held
on Ist April 1965:

That the undermentioned amendments be made
in the deed of constitution dated 26th November.
1953:

Article No. 4 to be altered to read:

The authorised and subscribed capital of the
Company is two thousand pounds (£2,000) divid-
ed into two thousand shares of one pound (£1)
each.

Article No. 6 to be altered to read:

(i) The shares of the Company are trasfer-
able, provided the shareholders shall have a right
of preference in respect of shares which are be-
ing transferred to third parties.

(ii) The number of shareholders is not to
exceed fifty.

(iii) No shares or debentures of the Com-
pany shall be offered for public subscription.

(iv) 'Where two or more persons hold one or
more shares of the Company jointly they shall
be treated as a single shareholder.

(Signed) M. deGiorgio
Maurice deGiorgio Limited

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
6th day of April, 1965.

R. Savona.
Dep. Registrar,

[ 251 ]

Traduzzjoni.

B'NOTA pprezentata I-lum fil-Qorti tal-Kum-
mer¢ tal-Maesta Taghha r-Regina, in-Nutar Dr
Paul Pullicino gieb id-dokument hawn taht mik-
tub biex jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda
tal-Kodici tal-Kummerc:

Maurice deGiorgio Ltd.
Din ir-rizoluzzjoni H gejja giet mghoddija una-
nimement fLaggha Generali Straordinarju 1 saret
fl-1 ta’ April, 1965:

Li jsiru dawn l-emendi li gejja ghall-att tat-
twaqqif tas-26 ta’ Novembru, 1953.

L-Artikolu Nru. 4 jigi mibdul biex jingara:

Il-kapital awtorizzat u sottoskritt tas-Socjetd hu
ta’ elfejn lira (£2,000) magsum felfejn azzjoni
ta’ lira (£1) il-wahda.

L-Artikolu Nru. 6 jigi mibdul biex jinqara:

(i) L-azzjonijiet tas-Soc¢jeth huma trasferib-
bli, b’dana li l-azzjonisti li jkollhom dritt ta’ pre-
preferenza fuq azzjonijiet li jkunu se jigu tras-
feriti lil terzi.

(i) In-numru ta’ l-azzjonisti hu limitat ghal
hamsin.

(iii) Ebda azzjonijiet jew debentures tas-
Sodjeth ma ghandhom jigu offerti biex jigu sot-
toskritti mill-pubbliku.

(iv) Meta tnejn jew iktar persuni ikolthom
flimkien azzjoni wahda jew iktar fis-So¢jetd huma
ehandhom jitgiesu bhala azzjonist wiched.

(Iffirmat) M. deGiorgio
Maurice deGiorgio Limited

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum 6 ta’ April, 1965.

R. Savona,
Dep. Registratur.

(232 ]

IKUN jaf kunlhadd illi b'digriet moghti mill-
Qorti tal-Magistrati tal-Pulizija Gudizzjarja ghall-
Giejjer te’ Ghawdex u Xemmuna bhala Qorti
ta’ Guarisdizzjoni Voluntarja {fit-23 ta’ April,
1966, fuq rikors ta’ Gio Maria Gatt, giet
interdesta mill-atti kollha tal-hajja ¢éivili ghall-
finijiet u effetti kollha tal-ligi, Oristina Gats,
xebba, ta' 46 sena, bint il-mejtin Carmelo u
Giuseppa néde Bajada, imwielda u togqghod il-
Belt Vittorja, Ghawdex. .

Registrn tal-Qrati t'Ghawdex, illom 24 ta
April, 1964. e
1. CEFAIL
A/Registratur

Ghar-Registratur.

Translation

IT IS hereby notified that by a decree
given by the Court of Magistrates of Judicial
Police for the Islands of Gozo and Comino
as a Court of Voluntary Jurisdiction on the

23rd April, 1965, on the application of Gio
Maria Gatt, Cristina Gatt, spinster, aged 4b
years, daughter of the late Carmelo and of

the late Giuseppa née Bajada, born and residing
at Victoria, Gozo, has been interdicted from al)
acts of civil life for all the ends and purposes
of the law.

Registry of the Courts of Gozo, this 24ith
day ‘of April, 1965.
J. CEFA],
A/Registrar
for Registrar.
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B'DEGRIET moghti mill-Qorti tal-Magistrati
tal- Pulizija Gudizziarja ghall Gzejjer ta’ Ghaw-
dex u Kemmuna fil-kompetenza Superjuri bhala
Qorti Civili £il-20 ta’ April. 1666, fuq rikors
ta’ Antonio Portelli u ohrajn, gie ffissut il-jum
tal-Humis, 3 ta’ Gunju, 1965, mid-9 am. sa
nofsinhar ghall-bejgh fl-irkant 1i ghandu jsir
fid-dar Nru. 54, Dun Martin Square, Nadur,
Ghawdex, tal-oggetti mobili elenkati fir-riferra
annessa mar-rikors tat-3 ta’ Diéembru, 1964,
fl-igmijiet “Antomo Portelli et - vs - Carmelo
Camilleri”, liema ogaetti gew magbudin min-
ghand Carmelo Camilleri.

Registru  tal-Qrati
April, 1965.

t'Ghawdex, illum 21 ta’

J. CEFar,
Asst. Registratur
ghar-Registratur

Translation

BY DECREE given by the Court of Magis-
tratas of Judicial Police for the Is'ands of
Gozo and Comino in its Supetior Jurisdiction,
Civil Matter, on the 20th April, 1965, on the
application of Antonio Portelli aad others,
Thursday, 8rd June, 1965, from @am. up to
poon has been fixed for the sale by auction
which is to be held at No 54, Dun Martin
Square, Nadur, Gozo, of the movable effects
mentioned in the notice of service annexed
to the application of the 3rd December, 1964,
in re “Antonio Portelli et - vs- Carmelo Camilleri”
which effects were seized from the possession
of Carmelo Qamilleri.

Registry of the Courts of Gozo, this 2ist
April, 1966.
J. CrFay,
Asst. Registrar

for Registrar.,

PUBBLIKAZZJONIJIET GODDA
NEW PUBLICATIONS

Repory on the working of the War Damage Commission for the year

1963 — Price 6d.

Report on the working of the Public Registry for the year 1964 — Price 3d.

Stampat fid-Dipartiment ta’ -Informazzjoni.
Printed at the Department of Informatien
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DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI

RIVEDUT—JANNAR, 1965
REVISED—JANUARY, 1965

— MALTA

DEPARTMENT OF INFORMATION—MALTA

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI
OFFICIAL PUBLICATIONS

#ar Transport Licensing Authority
—Verbatim Report of Inquiry
into application by Malta Met-
ropolitan  Alirlines Ltd, Oc-
tober 1963

Approved Estimates 1962/ 63

approved Estimates 1963-64

Approved Estimates 1964-65

Carriageway Markings

Jolonial Regulations, Part I

Colonial Regulations, Part II .

Commitiee of FEaquiry into Milk
Policy (1959)

Constitutional Future of Malta
(English) ... ..

Jonstitutional Future of Malta
(Maltese) .

Dairying in Malta and the Govern-
ment Experimental Farm, by
Prof. H. D. Kay, C.B.E., B.Sc,
Ph.D., F.RS. ..

Debates of the Leglslatwe Assembly
(Uprevised) each .. ..

Debates of the Legislative Assembly
(Official Report)
Development  Plan,
(1959—1964) .
Development Plan (1964-1969)
Financial Statement 1961/62
Fishing Industry of Malta, by T. W.
Burdon, B.Sc, ...
Government Proposals on Pay &
Grading Structure of Non-Indus-
trial Employees in the Malta
Government Service (1959) .

Five Year

Gozo Civic Council Estimates
1961/62
Gozo Civic Council Estimates
1962/63
Gozo (ivic Council Estumates
1963/64 .
f3ozo Civic Council Estimates

1964/65

£5 5s 0d

8s
8s
8s

1s
3s

1s

18

3s
3s

58

0d

0d
od
3d

6d
6d

6d
6d

6d

6d
0d

. (price varies)

0d
0d
6d

od

6d

6d

6d

6d

Labour Government Progress Report
1955 (English) "

Labour Government Progress Report
1955 (Maltese) ..

Labour Government Progress Report
1956/57

Malta Financial Report 1960/61

Malta Financial Report 1962/63 ...
Malta Police Salaries Commission
1961

Medical Services Commission, Re-
port of (1957) .

Muirie Report on B'alley (Malta)
Lid.

Port of Malta Development Scheme

Potential for the Development of
Industry in Malta, by Marketing
Development Co. Ltd. ...

Primary Schools 1948, Report on ...

Recent Requests for Financial &
Economic Assistance (1949) ...

Registers of the Medical Council,
Malta (annual) (each) ...

Staff List of the Government of
Malta 1961

Staff List of the Government of
Malta 1962

Staff List of the Government of
Malta, 1963

Staff List of the Government of
Malta, 1964 .

Study of the Working of the Co—
Operatives Society, by O. Paris,
M.B.E., B.Sc. (Hort) ...

University Commission Report (1957)

Utilization of Solar Energy, by Dr.
Harold Haywood

Water Supply Resources of Malta

by T. O. Morris ...

Work of the Industrial Development

Board

£1

is
8s
8s

1s

3s

Ss

Os
1s

3s

Ss

5s

Ss

58

2s

19s

6d

6d

0d
0d
0d

6d

3d

0d
6d

0d
3d

4d

0d

0d

0d

0d

0d

6d
4d

6d

6d
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DEPARTMENTAL REPORTS (contd.)

Port Division, 1962 ... 9d
Posts and Telephone Dept., 1949/56 1s 0d
Posts and Telephone Dept., 1956/57 6d
Posts and Telephone Dept., 1957/58 6d
Posts and Telephone Dept., 1958/59 6d
Posts and Telephone Dept., 1960/61 1s 0d
Posts and Telephone Dept., 1961/62 1s od
Public Registry, 1955 . 6d
Public Registry, 1956/57 6d
Public Registry, 1958/59 6d
Public Registry, 1959 3d
Public Registry, 1961 3d
Public Registry, 1962 3d
Public Registry, 1963 3d
Public Service Commission, 1961/62 3d
Public Service Commission, 1963 3d
Public Works Dept., 1950/55 2s 3d
Public Works Dept., 1955/56 1s 2d
Public Works Dept., 1956/57 28 3d
Public Works Dept., 1959 ... 1s 6d
Public Works Dept. 1960 1s 9d
Public Works Dept., 1961 ... 3s 3d
Public Lotto Dept., 1958/59 . 1s 0d
Public Lotto Dept., April-Dec. 1959 6d

MISCELLANEOUS
G. F. Abela (Essays) . 2s 0d
Biografija  tal-Muzicista leola

Isouard, minn Ivo Muscat-

Azzopardi 1s 0d
Caravaggio, by Paul De Ma]o 2s 6d
Id-Divina Commedia — L-Infern —

Traduzzjoni minn Erin Serracino-

Inglott . . 18s 6d
Dizzjunarju Nazz_;onah Ble-BlbhO-

grafiku, minn Rob, Mifsud Bon-

nici (fascicules) . . (price varies)
I1-Fanal (No. 5) — Is-Servizz Civili,

minn C. J. Mallia 6d
II-Fanal (No. 6) — Nies Kbar

Maltin, minn  Ivo Muscat

Azzopardi, L.P.,, O.S.J. 12 0d
[I-Fanal (No. 7) — Ix-Xjenza fil-

Hajja ta’ Kuljum, minn Dr E.

Agius, B.Sc., M.D. DPH,

D.Bact. (Lond)) . . 6d
Ghawdex bil-Grajja Tleghu Vol 2

minn Mons. Dun Guzepp Far-

rugia . 2s 0d

Public Lotto Dept., 1962 ...
Public Lotto Dept., 1963 .
H.M. Superior Courts, 1955/56 ...
H.M. Superior Courts, 1956/57 ...
H.M. Superior Courts, 1958/59 ...
Tourist Bureau, 1955/56 ...
For the Reports for 1956/1958
please see under Department of
Information.
Trade and Industry Dept., 1955/57 ...
Trade and Industry Dept., 1957/58 ...
Trade and Industry Dept., April-Dec
1959
War Damage Commxsswn, 1956/57
War Damage Commission, 1957/58
War Damage Commission 1958/59
War Damage Commission, Apnl-
Dec. 1959 .
War Damage Commission, 1961
War Damage Commission, 1962 ...
Water and Electricity Dept., 1957/58
Water and Eectricity Dept., 1958/59
Water and Electricity Dept., 1959/60
Water and Electricity Dept., 1960/61

PUBLICATIONS

Haddiema fil-Kanada,
Bonavia .

Haga Mohgafa (Part 4), minn G
Cassar Pullicino ...

Igiene  Popolari, mlll—Onor E.
Camilleri, M.L.A. cee -

Insect Pests of Crop Plants in the
Maltese Islands ... .

The Institutional Treatment of the
Insane in Malta, by Dr P. Cas-
sar, B.Sc.,, M.D., D.P.M.

L-Ospizju tal-Furjana u 1-Erwieh ta’
Wied Ghammleq, minn A. Cre-
mona .

Malta in Brief (1961 ed)

Malta in Brief (1964 ed.) ...
Mill-Art ghas-Sema, minn Karmenu
Vassallo

Minn Trig Trumbull fil-U. S.A minn
Joe Calleja
Sir Ugo Mifsud (1889- 1942)

The Treasury Department by R.
‘Soler

minn Gorg

1s
1s

2s
1s

2s

1s
Is
1s
18

1s

1s

2s

28
2s
2s

1s

18

6d
6d
3d
3d.
9d
4d

3d
9d

3d
9d
9d
9d

3d
6d
6d
9d
0d
0d
3d

0d

6d

0d

6d

0d
od
0d

0d

2
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KARTI TA’ L-EZAMI
EXAMINATION PAPERS

Admission Examinations, 1953-1964 1s 0d Junior Customs Officers, July 1964 8d

Appr.ntices, September, 1958 2d Keeper (Asst) of Gold and Silver

Ajrentices, December, 1961 3d Pledges 1962 2d

Apprentices, October, 1963 ... 3d Labour Officers, January, 1962 3d

Clerks-Typists, April, 1964 ... 8d Lotto Receivers, Nov.,, 1963 4d

Clerical Officers (Part I), 1964 ... s 1d Police Inspectors, December, 1959 6d

Clerical Officers (Part II), 1964 ... 1s 1d Police Inspectors, April, 1964 ... 2s 6d

Clerical Officers (Internal) 1962 ... 7d  Prison Warders (Temp.), August

Compositors, December, 1959 . 1d 1960 . 2d

Custodian (Asst.) and Official Gmde Prison Wardens, Aprll 1964 2d
in Museum Dept, 1963 2d  School Leaving Certificate in Rehgmn,

Depot Supervisor, M.M.U., 1964 ... 2d Dec., 1960 3d

Draughtsmen (Temp), May, 1960 ... 8d  School Leaving Cemﬁcate in

Drawing Office & Survey Asst., 1964 10d Religion

Electrical Engineers, June, 1964 ... 4d December, 1960 3d

Electy.city Board July, 1962 2d
Licence B, 1959 2d December, 1962 2d
Licence B, 1960 2d July, 1963 e 2d
Licence A & B, 1962 ... 4d December, 1963 2d
Licence A, 1964 2d July, 1964 . 2d

Electricity Board, Electrical Fore- Store Officer, 2nd Class (Internal) 4d
Foremen, 1964 ... ee . 7d  Storemen (Temp), June, 1959 ... id

Executive Officers, Part I, 1963 1s 4d Storemen (Temp.), April, 1964 ... 1d

Executive Officers, Part II, 1963 Is 4d  gupervisors (Temp) (Approved

Executive Officers (Internal), Jan- School), 1963 ... 2d
uary, 1964 . 8 rpelephone Engineers (Temp) Aug,

Executive Officers (Graduates), Sept 1959 5d
1964 7d  Telephone Engmeers, 1962 3d

Executive Ofﬁcers (Internal), Sept. Telephone Engineers, October, 1962 3d
1964 74 Wiremen, Lic. A, Aug., 1959 ... 2d

Fisheries Oﬁicers, December, 1959 3d Wiremen, Lic. A, Sept, 1960 ... 2d

Fitter (Leading Mech.), January, 1963 1d Wiremen, Lic. A. & B, Oct. 1963 7d

Foremen (Temp. Junior) Water Weighers, Feb., 1960 4d
Branch, 1959 ... 8d  Weighers, Aug., 1960 4d

Foremen h(Temp- Junior) Water Weighers, Jam., 1961 4d
Branch, 1959 (Internal 5d .

Hospital Attendants (Subs))1962 2d Weighers, July, 1963 4d

Inspector of Machinery (Water) ... 7d  Weighers, Jan. 1964 4d

Inspector of Wells, 1964 ... 6d Weighes, July, 1964 5d

SILLABI
SYLLABI

Lyceum and Girls’ Grainmar Government Technical School,
Schools Amendments and Alte- Mriehel, 1959/60 6d
rations, 1962/63, 1963/64 (each) 6d  Marine Radio Officers Course,

City & Guilds — Radio Servxcmg 6d 1959 6d
Certificate ..

The Examiner in Seamanshlp 6d Deck Cadets, 1959 ... 6d

MAPPI TA’ MALTA
MAPS OF MALTA

Maps of Malta (2 sheets) Edition Maps of Malta and Gozo —Geolo-
ap1963 6s 0d gical ... ... (per set) £1 55 0d
Maps of Gozo (Smgle sheet) Edltwn ) .
4963 - 3 0d
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PUBBLIKAZZJONIJIET LEGALI

LEGAL PUBLICATIONS

Awards by the Malta Arbitration
Tribunal, 1949/63 (in Maltese)
Constitution (Malta) 1936 ..,
Constitution (Malta) 1939 ..,
Constitution (Malta) (Index) 1947 .
Constitutional Conference 1958
Constitution (Order in Council) 1959
Constitution for Independence 1964
(proposed)
Constitution
(HMSO0) ...
Decisions by the Umplre (Natlonal
Assistance and Insurance) 1961 ...
Decisions of H.M. Superior Courts
(in Maltese) each
Import Duties Tariff (1964) thh
Index .
Income Tax Act 1948
Income Tax Cases (Appelli): Cases
Nos. 1 to 10, 13, 16, 18 to 30
(each)
Independence Bill (House of Com-
mous) .
Ordinances Enacted durmg 1950
Ordiaances Enacted during 1951 ...
Ordinances Enacted during 1953 ...

for N Indei)'enden.c.e

2s

is
1s
1s

2s
3s

1s

8s
28

1s
is
Ss
Is

2d
4d
6d
0d
0d
0d

6d
6d
6d
4d
10d
0d
2d
0d
6d

0d
6d

PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTICI
STATISTICAL PUBLICATIONS

Abstract of Statistics, 1962

Abpstract of Statistics, 1963 ...
Census of Agriculture, 1961 ...
Census Silhouette, 1957

Census of Production, 1958 ...
Census of Production, 1960

Census of Production, 1961
Census of Production 1962 ...

Census of Maltese Islands,
(Housing and Population)

plemographic Review, 1959 ...
Demographic Review, 1962

Bducation Statistics, 1961/62
Education Statistics, 1962/63

Enquiry into the Family Size in
Malta and Gozo

Interim Index of Retail Prices 1960
Maltese Life Table No. 2, 1957 ...

National Accounts of the Maltese
Islands, 1954/59 ...

1957

10s
10s

3s
3s
28
10s

5s
Ss

10s

5s
5s

3s
3s

10s
1s
s

s

0d

0d
0d
0d

6d
0d

0d
0d

0d

0d
od

6d
6d

0d
6d
6d

0d

Ordinances Fnacted during 1954 ... is
Ordinances Enacted during 1956 to

1958 (each) 58
Ordinances Enacted durmg 1559

(Parts I & L) (each) S8
Ordinances Epacted duaring 1960

(Parts I & 1I) (each) Ss
Ordinances Epacted during 1961

(Parts 1 & 1I) (each) ... 5s
Ordinances enacted during 1962

(Parts 1 & II) (each) ... 3s
Ordinances enacted during 1963

Parts I & 1) . 5s
Public Service Comrmssxon (Func-

tions and Procedure) (English) ..
Public Service Commission (Func—

tions and Procedure) (Maltese)
Schedule of Prices prescribed by the

Building Costs Board (1961) ... 28
Standing Orders of the Legislative

Assembly (1961) ... 1s
Statements regarding the Malta

(Constitution) Order in Council

1961 (March-April 1962)
Taxes, Duties, Fees and Other

Sources of Revenue (1962) ... 2s
National Accounts of the Maltese

Islands, 1954/ 61, 1954/62

1954763 (each) 2s
Quarterly  Digest of Staustlca

No. 1, March 1960 ... 3s

No. 2, June 1960 3s

No. 4, December 1960 ... 3s

No. 11, September, 1962 1s

MNo. 12, December, 1962 1s

MNo. 13, March, 1963 ... is

No. 14, June, 1963 ... 1s
Shioping & Aviation Statistics 1963 2s
Trade of the Maltese Islands,

April/June 1960 ... . 2s

July/September 1960 ... 28

October/December 1960 28

October/December 1962 5s

January/March, 1963 Ss

AprilfJune, 1963 Ss

July/September, 1963 . 5s

October/December, 1963 5s

January/March, 1964 ... 5s
Trade of the Maltese Islandg 1963 8s
Vital Statistics, (monthly)

0d
€d

0d
0d

od
6d
6d
6d

Ad

6d

3d

6d

6d
6d
6d
6d
6d
6d
6d
0d

6d
6d
6d
0d
0d

0d
0d
0d
0d



